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8   1 

Notum  est  Hoiatii  carminum  iuscriptionibus  in  codicibus 
aliquot  Graeca  addi  adiectiva,  quae  adposita  esse  videantur 
ad  universam  siugulorum  carminum  indolem  designandam. 
Quae  notationes  unde  originem  ducant  et  quo  iure  illis  car- 
rainibus  attribuantur ,  operae  pretium  videtur  diligentius 
perscrutari. 

Est  autem  in  significationibus  addendis  nuUa  in  eis  co- 
dicibus  qui  in  censum  veniuut  constantia:  cum  neque  omnes 
codices  constanter  epitheta  illa  praebeant,  verum  pars  ea  ex- 
hibeat  pars  omittat,  neque  in  eiusdem  carmiuis  siguificatione 
omnes  ubique  consentiant.  Atque  codices  hi  sunt  -  utor 
notis  editionis  Kollerianae  maioris  — : 

A  =  cod.  Parisinus  7900''  saec.  IX  -X  olim  Puteaneus. 

B  =  cod.  Bernensis  363  saec.  IX  olim  Floriacensis. 

F  =  liber  archetypus  codicum  Parisinorum  7974  et 
7971  saec.  X  ^  et  r//,  alterius  olim  Puteanei,  alterius 
olim  Floriacensis. 

A  —  eodex  Parisinus  7972  saec.  X  olim  Mentellianus. 

y  =  cod.  Parisinus  7975  saec.  XI. 

r  =  cod.  Turicensis  Carolinus  6  saec.  X  olim  Men- 
tellianus. 

ji  =  cod.  Parisinus  10310  saec.  X. 

Quibus  in  codicibus  epitheta  graecanica  leguntur  haec:* 


allegorice 


yv  II  20  (allegorice 
vel  paraenetice  y) 

Fyn  III  9 


antapodotice 

1  De  epithetis  graecis,  quae  in  antiquioribus  editionibus  Ho- 
ratii  (veluti  in  Pulmanniana,  Cruquiana  et  noa  paucis  ex  sequentibus) 
legnntur,  accuratius  aliquando  agendum  erit;  propter  editionum  penu- 
riam  Argentorati  hunc  laborera  perficere  non  potui.  —  Sero  vidi  co-, 
diceni  Horatii  Oxoniensem  [Queen^s  College  P.  2)  saec.  X,  quem  con- 
tulit  E.  C  Wickhara  in  editione  Horatii  (Oxonii  18  4,  vol.  I  p.  H88  sqq.) 
fere  constanter  eadem  atque  codicem  F  in  carminum  inscriptionibus 
praebere  epitheta  graecanica,  nisi  quod  aliquanto  plura  quam  F  omisti 
Oxoniensis. 
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apotelestice      \Fk  III  30 


dicanice 


diastolice 


encoraiastice 


entliusiastice 


erotice 


eucharistice 


euctice 


hymnus 


FXn  II  2 


Fky  III  11) 


AB  II  2 

ABXy  IIII 2. 4  (pros- 
phonetice  enco- 
miastice).  8.  14 


FXy  II  19 


ABky  IIII 1  (euctice 

erotice).  10.  11 
FXy   I  8.  13 
Fk  I  19 


i^Ay  I  36 


ABXy  IIII 1  (euctice 

erotice) 
Fk  II  5 
Fky  I  3f>.  31 


.^Br  III  25 
Fk  I  21 
Fy  III  22 

i^Ay  I  10.  12  (pros- 
phouetice  hymnus) 


hypothetice 


lerke 


mentice 


paean 


\ 


palinodia 


paraenetice 


pragmatice 
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ABt  III  27 

Fkl  % 

Fky  I  15.  II  16.18 
(paraenetice  vel  hy- 
pothetice).  III  16 

Fk  I  23 

Fky  III  15 

ABk  IIII  5  (paeanis 
species  proseuctice) 

Fky  I  16 

.4ByIII28.29(pros- 
phonetice  parae- 
netice  y) 

ABkylllll.UA?^ 

Fk  I  4.  7.  14 

Fky  I  9.  17.  18.  33. 

II  3  (paraenetice 
immo  [om,  k]  sym- 
buleut.).  9. 18(pa- 
raen.  velhypothe- 
tice).  20(allegorice 
vel     paraenet.  y) 

III  12.14.  17.  21 
yi  II 1 7  (paraen.  vel 

symbuleutice  y') 

B  I  1 

-FA/Ill.II7(pragm. 
vel  prosphon.  y) 
Fk  III  1 
y  II  1 
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prosagoreutice 
proseuctice 


prosphonetice 


protreptice 
syllogistice 


symbuleutice 


Fkyn  II  8 


thremis 


AXy  III I  3 

ABXy  IIII 5  (paeanis 
species  proseuc- 
tice  ABX).  6 

FX  III  23 

FXyl^h,  III 13. 18 

FXv  I  2 

[Fy  carmen  saecul.] 

ABXy  IIII  4  (pros- 

phonetice     enco- 

miastice) 
FX  I  3.  5.  20 
i^Ay  1 12(pro8phone- 

tice  hymnus).  32. 

37.  38.   II  4.   III 

11.27.29(prosph. 

paraenetice  y) 
Fyt  II  6 
yr  II  7  (pragmatice 

velprosphonet.  y) 
y  II  2.  14.  III  23 
r  II    12 

r  II  4 

FX  m  28 

FXy  II 3  (paraenetice 
immo  [om.  X\  sym- 
bul.).  17  (paraene- 
tice  vel  symbul.  y) 


\FXy  I  24 


/ 


V 


/ 


[219]  7 

In  ponendis  autem  neglegendisve  illis  inscriptionibus 
qualis  sit  codicum  ratio,  ex  tabula  quam  p.  8—13  subieci 
elucebit. 

Ex  hoc  indice  primum  notabilis  in  memoria  oodicum 
discrepantia  apparet.  Differt  enim  priorum  trium  librorum  me- 
moria  a  quarti  ita  ut  in  illis  varia  sit  et  parum  constans 
secundum  diversas  codicum  stirpes,  in  quarto  libro  una  et 
eadem  sine  lectionum  varietate.  Atque  cum  in  tribus  priori- 
bus  libris  duas  praecipue  familias  discernamus,  quarum  altera 
[AB)  graecanicas  inscriptiones  praeter  carmina  I  1.  112.  III  25. 
27 — 29  nusquam,  contra  altera  (i^  eas  in  plerisque  carminibus 
exhibeat,  in  quarto  libro  condicio  plane  commutata  apparet;  ibi 
enim  altera  (^AB)  fere  ubique  titulis  Graecis  instructa  est,  altera 
[F)  eis  praeter  unam  (IIII  10,  siKellero  fides  habenda  est)  ca- 
ret.  Quam  rem  explicavit  Kiesslingius  in  „commentatiuncula  de 
Horatianorum  carminum  inscriptionibus"  \  cuias  verba  haec 
sunt:  „Is  liber  unde  per  priores  tres  libros  tituH  carminum  in 
commune  codicum  AB  archetypum  transscripti  sunt,  etsi  iam 
in  priore  parte  mancus  fuisse  videtur,  defecit  certe  in  tertii  libri 
fine,  atque  quarti  libri  praescripta  ex  alio  codice  supplefa  sunt. 
Idem  vero  accidit  in  codicis  F  archetypo,  ut  liber  ille  unde 
inscriptiones  describebantur  in  tertii  libri  exitu  desineret. 
Desumpta  igitur  sunt  ea  praescripta  ex  codicibus  qui  tres 
priores  carminum  Hbros  solos  complectebantur.  Tales  autem 
extitisse  codices  vel  id  documento  esse  potest  quod  in  libris 
nonnullis   velut  ^^  in  tertii  odarum  libri  fine  diversorum  lyri- 

cae  poeseos  generum  enumeratio  inserta  est quae 

res  quemadmodum  permira  est  in  modio  exemplari,  ita  qui 
usu  venire  potuerit  sua  sponte  intellegitur,  si  hoc  loco  co- 
dicum  aliquod  genus  desiisse  statuimus.  Atque  quod  iUi  co- 
dices  hoc  loco  defecerint,  non  casui  tribuendum  esse  videtur, 
sed  inde  certe  explicari  potest  quod  prima  carminum  Ho- 
ratianorum  editio  in  tribus  prioribus  libris  continebatur.** 

Haec  Kiesslingius;  nobis  autem  pauUo  longius  progredi 


^  Index  scholarum  in  universitate  litteraria  Gryphiswaldensi  per 
flemestre  aestivum  anni  MDCCCLXXVI  habendarum  p.  10. 
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9 
10 
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14 
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16 
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31 

32 

34 
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36 
37 
38 


B     ■" 

F 

X 

y 

T 

n 

Grammaticorum 
testimonia. 

pragmatice 

—^ 

— 

'pragmatice'  Acro 

^ 

proseuctice                                       proseuctice 

proseuotice  (?) 

prosphonetice                                     prosphonetice 

— _ 

— 

'proseuctice'  Diomedes 

paraenetice                                       paraenetice 

— 

prosphonetice                                    prosphonetice 

— 

hypothetice                                       hypothetice 

— 

^ 

— 

* 

.— 

paraenetice                                      paraenetice 

— 

# 

— 

erotice                                              erotice 

erotice 

-• 

— 

paraenetice                                       paraenetice 

paraenetice 

— _ 

— 

hymnus                                               hymnus 

hymnus 

pragmatice                                       pragmatice 

pragmatice 

— 

— 

" 

— 

prosphonetice  hyronus 

*          prosphon.  hym- 
nus 

prosphon.  hym- 
niis 

— 

— 

— 

erotice 

erotioe 

erotice 

—_ 

# 

fQWTtxwg  Acro 

— 

paraenetice          % 
hypothetice 

Baraenetice 
hypothetice 

— 

hypothetice 

'hypothetice'  Acro 

— 

palinodia 

palinodia 

palinodia 

— 

•palinodia'  Porphyr. 

paraenetice 

paraenetice 

paraenetice 

— 

'paraenetice*  Acro 

paraenetice 

1 

paraenetice 

paraenetice 

— 

_ 

erotice                            "                 erotice 

__ 

— 

— 

'erotice'  Acro 

• 

prosphonetice                                    prosphonetice 

— 

— 

__ 

hymnus                                              hymnus 

— 

lerke                                                 lerke 



^.w 

— 

• 

— 

threnus                                              threnus 

threnus 

— 

• 

&^^vog  Porphyr. 

— 

^                                                       — 

— 

27  'protreptice'   Porph. 

— 

euctice                                              euctice 

euctice 

— 

- 

— 

euctice                                                euctice 

euctice 

— 

— 

prosphonetice                                   prosphonetice 

prosphonetice 

— 

— _ 



paraenetice                                       paraenetioe 

paraenetice 

— 

— 
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proseuctice            \                     /proseuctice 

proseuctice 

— 

— 

eucharistice                                        eucharistice 

eucharistice 

— 

— 

_. 

prosphonetice                                   prosphonetice 

prosphonetice 

— 

— 

— 

prosphonetice 

prosphonetice 

prosphonetice 

— 

— 
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2 
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10 
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Carmen 

A 

B 

F 

n  1 

2 

encomiastice 

encomiastice 

dicanice 

3 

— 

paraenetice  imipo  sym- 
buleutice 

4 

— 

-_ 

pr  osphone  tice 

5 

_ 

euctice 

6 

« 

prosphonetice 

prap^matice 

prosagoreutice 
paraenetice 
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hypothetice 

symbuleutice 

paraenetice  vel  hypo- 

thetice 

enthusiastice 

paraenetioe 

pragmatice 


antapodotice 

prosphonctice 
paraenetice 
proseuctice 
paraenetioe 


\ 


/^ 
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di  c  anicc 
paraenet.   sym- 

buleutice 
prosphonet. 

euctice 
(prosphonetice) 

pragmati  ce 

prosagoreutice 
paraenetice 


f 


hypothetice 

symbuleu  - 

tice 

iparaenetice  vel 

(    hypothetice 

enthusiastice 

paraene  tice 

pragmatice 


pragmatice 

prosphonet. 

paraenet.  immo 

symbuleutice 

prosphonet. 

prosphonetice 
ipragmatice 
velprospho- 

n  et ic  e 

prosagoreutice 

paraenetice 


protreptice 

prosphonetice 

pr osphone- 
tice 


n 


dicanice 


Grammaticorum 
teBtimonia. 


'pragmatice*  Acro 


prfwphonetice 
paraenetice 
proseuctice 
paraenetice 


prosphonetice 

hypothetice 

paraenetice 

vel  symbul. 

iparaenetice  vel 
hypothetice 
enthusiastice 
allegorice 
vel  paraenet. 


prosphonetice 


paraene tice 


allegorice 


prosagoreutice 


antapodotice 

prosphonetice 
paraenetice 
proseuctice 
paraenetice     i 


antapodotice 


C  a  r  m  e  n 


in  15 

16 

17 

lo 

n 
m 

21 
30 

mi    1 

Ji 

B 


$ 

1 

S 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

^.   saecuL 


hymnus 

hypothetice 
paraenetice 

paraenetice 

euctice  erotice 
encomiastice 

proseuctice 
prosphonetice 

encomiaRtice 
paeanis  species 

proseuctice 

proseuctice 

paraenetice 

encomiastice 

erotice 

erotice 

paraenetioe 

paraenetioe 

encomiastice 
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hymnus 

hypothetice 
paraenetice 

paraenetice 

euctice  erotice 
encomiastice 

prosphonetice 
encomiastice 
paeanis  speciei 
proseuctice 
proseuctice 
paraenetice 
encomiastioe 

erotice 

erotice 

paraenetice 

paraenetice 

encomiastice 


V 


F 


mentice 

hypothetice 

paraenetice 

proseuctice 

diastolice 

paraenetice 

hymnus 

proseuctioe 


prosphonetice 
syllogistice 

\ 

prosphonetice 

apotelestice 


erotice 


\ 


proseuctice 


/ 


mentice 

hypothetice 

paraenetice 

proseuctice 

diastolice 

paraenetice 

pr  oseuctice 


prosphonet. 
gyllogistice 

proMihonet. 

apotelestice 

euctice    erotico 

encomiastice 

proseuctice 
( prosphonetice 
(  cncomiastice 
(paeanis  species 
j    proseuctice 

proseuctice 

paraonetice 
encomiastice 

erotice 

erotice 

paraenetice 

pa^aenetice 

encomiaatice 
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mentice 

hypothetice 

paraenetice 

proseuctice 

diastolice 

paraenetice 

hymnus 

prosphonet. 


n 


prosphonet. 

paraenetice 

prosph.    pa- 

raenetice 

•I — 
euctice  erotice 

encomiastice 

proseuctice 

iprosphonetice 

)  encomiastice 

proseuctice 

proseuctice 

paraenetice 

encomiastice 

erotice 

erotice 

paraenetice 

paraenetice 

encomiastice 

proseuctice 


hymnus 


hypothetice 


Gr am  mat icor um 
testimonia. 


p  r  osphon.  (?) 


i 
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licet.  Ifeque  enim  in  fine  demuni  tertiL  libri,  sed  iam  ante 
extremum  librum  tertium  illum  eodicem,  unde  AB  codicum 
archetypus  descriptus  est,  defecisse  partemque  extremam  ex 
alio  codice  *  suppletam  esse  facile  aliquis  concludat.  Etenim 
exceptis  carminibus  I  1  (pragmatice  B)  et  II  2  (encomia- 
stice  AB)  sub  finem  demum  teitii  libri  JB  tales  inscripti- 
ones  exhibero  incipiunt  (III  25.  27—29);  atque  statim  poat 
carmen  IH  30  A  eundem  addit  quem  alii  libri  conspectum 
Tocabulorum  graecanicorum  cum  cxplicatione  latina:  in  B  is 
recensus  omittitur,  quo  in  codice  omnino  carmina  neque  om- 
nia  leguntur  et  ordo  carminum  nmtatus  est.  Itaque  veri  si- 
millimum  videtur  in  libro  illo,  quem  auctor  archetypi  codicum 
AB^  transscripsit,  neque  epitheta  graecanica  addita  fuisse  (rara 
enim  exempla  I  1  et  II  2  casu  magis  sive  scrvata  sive  ex  al- 
tero  exemplari  intrusa  non  curo)  et  ultimam  partem  tertii  libri 
(inde  a  carmine  fere  vicesimo  quinto)  defecisse. 

Videamus  porro,  quoad  singuli  codices  in  libris  tribus 
prioribus  inter  se  aut  consentiant  ant  disscntiant^ 

1)  Cum  codicibus  JB  de  quibus  modo  vidimus  non  co- 
haeret  F  codex  archetypus  codicum  (f  et  y^ :  quem  codicem  in 
tribus  prioribus  libris  plerumque  instructnm  esse  verbia  illis 
graecanicis,  carere  fere  in  quarto  libro  iam  supra  monui.  Paucis 
autem  locis,  ubi  et  AB  et  F  inscriptioncm  Graecam  exhibent, 
inter  se  discrepant  (II  2.  III  27—29).  Codicem  F  in  epithe- 
tis  graecanicis  constanter  sequitur  codex  A,  nisi  quod  bis 
(III  9.  22}  inscriptione  Graeca  omnino  caret.^  Idem  autem 
l  ad  finem  tertii  libri  eundem  epithetorum  illorum  recensum 
exhibet  quem  praeterea  in  uno  codice  A  invenimus.  Quod 
non  difficile  est  ad  explicandum.  Nam  in  quarto  libro,  ubi  codi- 
cem  F  verbis  illis  uno  loco  excepto  carere  dixi,  X  cum  in  ce- 
teris  illum  sequatur,  tamen  notulas  graecanicas  easdem  atque  A 


1  De  hoc  codice,  qui  et  ipse  tres  libion  habuiaae  videtur,  infra 
disflereiidum  eriL 

s  Nam  in  carminis  II  6  insoriptione  nota  eodiois  X  apud  Kelle- 
rura  errore  sive  editoris  sive  typographi  post  F  excidisae  videtur. 


\ 
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et  B  addit.  Has  igitur  qui  codicem  A  euravit  scribendum, 
supplevisse  censeudus  est  ex  libro  eius  familiae  ad  quam  AB 
pertinent:  atque  indidem  indicem  ilhim  epithetorum  quem 
ante  librum  quartum  perscriptum  legebat.  repetisse.  rraeterea 
codicem  F  sequitur  codex  n  in  paucis  illis  quae  exhibet  epi- 
thetis  (II  2.  8.  III  9.  27). 

2.  Codicis  y  in  epithetis  graecanicis  haec  cum  ceteris 
ratio  est :  a)  pleiumque  y  consentit  cum  F  (et  ;i):  I 
8—13.  15—18.  24.  30-33.  35-38.  II  3.  4.  6.  8.  9.  16.  18. 
19.  III  9.  11-19.  21.  22.  27.  b)  consentit  cum  F  et  r  ita, 
ut  divorsas  quas  hi  codices  praebent  notas  coniunctas  ditto- 
graphiae  modo  (paraenetice  vel  symbuleutice'  sim.)  adiciat: 
II  7.  17.  20.  c)  semel  notas  codicum  AB  et  Fk  coniunctas 
praebet:  III  2:>.  d)  semel  consentit  cum  AB  contra  Fk:  III 
28.  e)  bis  dissentit  a  coteris  codicibus,  cum  verbum  grae- 
canicum  diversum  praebeat:  III  23  ubi  cum  FA  discropat,  et 
II  2  ubi  neque  cum  AB  neque  cum  FXtt  facit.  f)  bis  solus 
inscriptionem  graecanieam  servat:  II  1.  14.  Reliquis  locis  de- 
sunt  epitheta  Graeca. 

3.  De  T  codice  liaec  monenda  sunt:  bis  consentit  cum  Fk 
(>')•  12  ^  11  6  (quibus  locis  nulla  est  lectionum  discrepantia) ; 
bis  cum  AB:  III  25  et  (contra Fly;r\?])  III  27.  Ter  eam  no- 
tam  exhibet  quam  tamquam  variam  lectionem  notat  y:  II  7. 
17.  20.  Semel  dissentit  ab  FAy  inter  se  consentientibus 
(II  4);  semel  sohis  epitlieton  habet :  Jl  12.  Cetera  carmina 
carent  inscriptione  Graeca. 

Videmus  utrumque  codicem  y  et  r  medium  quendam 
locum  tenere  inter  famihas  Fk  et  AB:  ut  tameu  neque  cum 
altera  utra  constanter  faciant  et  sibi  propria  uterque  nonnum- 
quam  habeat.  Praeterea  /  cum  in  universum  F  pressius  se- 
quatur,  exemplar  codicis  r  simile  adhibuisse  et  varia  inde 
epitheta  suis  iunxisse  videtur  his  locis: 

II  7:  pragmatice  i^A  prosphonetice  r  pragmatice  vel 
prosphonetice  y. 

^  Quaniquam  ex  Kelleri  adnotatione  ^Proseuctice  tetracolos  ad 
Augustum  Ft  (sed  in  r  evanuerunt  plnrimae  litterae)"  vel  id  addubi- 
tari  potestf  num  nota  ^proseuctice**  in  t  tradatur. 
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11  17:  aymbuleutice  Fl  paraenetice  r  paraenctice 
vel  symbuleutice  p 

II  20:  paraenetice  Fl  allegorice  r  allegoricevel 
paraenctice  y. 

Neque  enim  veri  simile  est  dittographiam  iam  in  com- 
muni  archetypo   librorum  Fk 


1  /1 


extitisse  (queniadmoduin 
sane  duplex  Ipctio  traditur  et  in  Fk  et  in  /11  3:  „parae- 
netice  immo  symbuleutice"  cf.  18.  IIII  l)  a  y  solo  servatam, 
cum  Fl  et  r  alteram  utram  notasse  satis  habuerint :  tuni  enim 
mirum  esset  quod  ne  uno  quideni  ex  eis  de  quibus  agitur 
locis  F  et  T  inter  se  consentiunt. 

Is  autem  liber,  unde  et  r  fluxit  et  variae  illae  in  y  lec- 
tiones,  similis  fuit  ei  codici,  ubde  finem  tertii  libri  in  AB 
suppletum  esse  vidimus.  Quo  fit  ut  III  25.  27  IB  cum  r 
conaentiant  coutra  Fly,  Neque  aliunde  explicandum  videtur, 
quod  seniel  certe  III  28  y  accedit  ad  y//l,  recedit  a  Fk ;  ubi 
eodem  ni  fallor  libro  usus  est,  unde  varias  lectiones  illas  eno- 
tavit.  A  codice  r  in  hac  re  auxilium  peti  nequit:  qui  codex 
post  III  27,  5")  deficit  nec  libri  IIII  nisi  exigua  fraginonta 
continet.  Sed  cuni  omnino  rarae  sint  in  r  inscriptiones,  etiom 
de  eis  quae  in  prioribus  carminum  titulis  /  diversa  habet  a 
reliquis  quos  sequi  solet  codicibus  (III  23.  II  2)  dubitari  licet, 
num  ad  eundem  fontem  referenda  sint:  de  eis  quae  r  soli  pro- 
pria  sunt  (II  4.  12),  ne  dubitari  quidem  licet.  Contra  anceps 
est  iudicium  de  eis  epithetis  quae  solus  y  notat  (II  1.  14): 
quia  casu  lieri  potuit,  ut  in  F  omitterentur. 

Ceterum  praeter  codices  etiam  apud  grammaticos  ve- 
teres  quamvis  levia  similis  menioriae  vestigia  deprehenduntur. 
Quorum  unus,  Diomedes  (saeculi  fere  IIII  grammaticus) 
tertiam  libri  primi  oden  ^proseucticen"  nominat^,  qua  in  re 


*  Diomed.  III  de  nietris  Horatianis  (Keil,  Granim.  Lat.  I  p.  522,7): 
„nona  decima  ode  HoralianEni  metrum  habet  et  constat  ex  Glyconio  et 
Asclepiadeo,  qiiodsuprascriptum  est  in  eclo^a  proseuctice 
Yergilii.  Alio  autem  genere  scanditur  pcr  binos  versus,  quorum 
uiiufl  eat  tripodia  dactylica,   alter  penthemimeres:   mater  saeva  Cupidi- 
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discrepatcum  nostris  codicibusi^A(reliqui  enim  carentepitheto), 
quibus  ^prosphonetice"  est.  Alter,  Porphyrio,  Horatii 
interpres  (saec.  III  ?),  tres  nobis  tradit  huius  generis  signi- 
ficationes:  1)  ad  carm.  I  16  palinodia,  2)  ad  carmen  I  24 
d^gfjvoc,  utrumque  cum  FXy  consentiens,  denique  8)  ad  carmen 
I  27  protreptice,  ubi  in  codicibus  inscriptio  Graeca  deest. 
Secutus  igitur  est  eandem  fere  quam  nostri  codices  memo- 
riam:  nam  I  27  „protreptice''  vix  est  cur  negemus  neglegentia 
librarii  in  archetypo  familiae  F  omissum  esse. 

Tertio  loco  accedunt  scholia  quae  A  c  r  o  n  i  s  nomen 
ferunt.  Ubi  quae  extant  epitheta  pragmatice  II.  II  1;  ero- 
tice  I  19  [bgioriyjog  I  13];  paraenetice  I  17;  hypothetice  I  15 
non  differunt  a  nostris  codicibus:  pleraque  in  i^A/,  vocabuluni 
„pragmatice"  I  1  et  II  1  in  singulis  codicibus  B  et  y  redeunt, 
ut  in  jP  videantur  fortuito  praetermissa  esse. 

In  quarto  libro  nullum  esse  librorum  (JBky  —  nam 
F  in  hoc  libro  epithetis  uno  excepto  caret  — )  dissensum  in 
vocabulis  de  quibus  agitur  iam  commemoravimus.  Nam  leve 
est  quod  y  in  quinti  carminis  inscriptione  omittit  verba:  „paeanis 
species^.  B  tertium  carmen  omnino  iion  habet.  Ceterum  car- 
minibus  9  et  15  notae  non  adduntur. 


§  II. 

lam  si  quaerimus,  num  hae  inscriptiones  ipso  archetypo 
quo  traditae  sunt  antiquiores  perhibendae  sint  an  non,  ad 
eam  quaestionem  solvendam  aliquod  momentum  habet  iudex 
ille  de  quo  supra  p.  7  et  14  diximus,  qui  in  fine  tertii  libri 
perscriptus  vocabulorum  de  quibus  agitur  graecanicorum  non 
omnium,  sed  partis  tantum  conspectum  versioneLatina  addita 
praebet.     Leguntur  ibi  fere  haec: 

Q,  Horatii  Flacci  carminum  liber  III  explicit.  Eiotice. 
Amatorie.   Pragmatice.  Causative.  Hypothetice.  Personaliter. 

fium^  cf.  ibid.  p.  519,  21:  rtertia  odo  dicolos  Horatianum  nietnim  habet, 
cuius  prior  versus  constat  ex  Glyconio  et  recipit  tres  pedes,  spondeum 
choriambum  iambum :  sic  te  diva  potens  Cypri  " 
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Paraeiietice.  Inteipositive.  Prosphonetice.  Exclamatorie. 
Proseiictice.  Deprecatorie.  Paean.  Proseuctice.  Laudativa 
et  Deprecatoria. 

Ex  hoc  indice,  qni  et  in  A  et  X  codicibus  traditur  et 
in  Sangallensi  u  (saec.  X)  ante  initium  carminum  extat,  pri- 
mum  hoc  apparet  auctorem  Graeca  terminatione  deceptum 
vocabula  de  quibus  agitur  pro  adverbiis  habuisse  ideoque 
adverbia  Latina  adpoauisse.  Atqui  dubium  non  est  quin 
adiectivoruni  loco  fungantur,  ita  ut  supplendum  sit  vocabulum 
^ode** :  id  quod  elucet  et  ex  Diomedis  grammatici  testimonio 
(p.  :-22  Keil):  „nona  deciraa  odc  Horatianura  raetrum  habet 
et  constat  ex:  Glyconio  et  Asclepiadeo,  quod  supra  scriptum 
est  in  ecloga  proaeuctice  Vergilii^)**,  et  ex  ipsis  inscriptioni- 
bus  caimiuum  I  3  (prosphonetice . . .  Vergilii  Fk)^  III 9  (anta- 
podotico   ad  Lydiam  et  Lydiae  ad  se  n\   IIII  2  (poetarum 

enconiiastice   IB  i,  IIII  14  (ad  plebcm  encomiastice,  in  qua 

ait  7).  Atque  uno  saltem  loco  in  fine  catalogi  ipse  auctor 
veram  formam  agnovit,  cura  poneret  „paean  proseuctice: 
laudativa  1 1  deprecatoria'* :  quae  pertinent  ad  IIII  5  ^paeanis 
species  prosouctioe".  Quo  certius  est  eum  qui  pleraque  voca- 
bula  in  linguam  Latiuam  transtulit,  aliunde  ea  accepisse  neque 
satis  propiiam  eoiura  vim  adsecutum  esse. 

Idem  etiam  raagis  confirraatur  perversis  quas  addidit 
exphcationibus  Latinis.  Ubi  sola  vox  ^erotice"  recte  translata 
est,  fturi  potest  etiam  paeanis  interpretatio.  Contra  vocabula 
^proseuctice*  „pragmatice**  ^prosphonetice*'  auctor  paium 
intellecta  ad  verbi  quae  ipsi  videbatur  notionem  expressisse 
satis  habuit.  ^Paraenetice*'  nescio  quo  modo  videtur  confu- 
disse  cum  voce  quae  est  ^parenthetice*  et  inde  perverse 
transtulisse.  Denique  ^hypothetice  personaliter"  errore  ortum 
ex  usu  rhetoiico  vocabuli  „hypothesis",  ni  fallor,  explicando : 
quo  vocabulo  indicatur  „quaestio  cum  persona  finita.**^ 


*  Quodsi  mirum  videfttur  quod  Diomede»  hanc  oden  (13)  „eclogam** 
Dominat,  ot  paeno  credii»  errorora  grammafcioi  hio  statuendum  esse,  qui 
fontem,  unde  liauriret»  non  satis  intellexerit  et  de  Vergilii  ecloga  agi 
putaverife:  iiiBpicias  locos  a  Baehrio  (Gesch.  d.  roem.  Lit.  I*  p.  572)  col- 
lecto»,  inprimis  Ausonii  praef.  ad  edyll.  11  (de  Hor.  carm.  III  19). 

2  Cf    H^^rmogenes   in    progymnasmatis   II  17,  23   Spengel.  ..... 
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Verum  quod  hoc  indice  probavimus  certius  iam  Dio- 
medis  loco  et  Porphyrionis,  quod  supra  attuli,  testimonio 
constat:  inscriptiones  graecanicas  codicum  nostrorum  memoria 
antiquiores  esse. 

§  iii. 

lam  videndum,  num  quae  eorum  de  quibus  disserimus 
vocabulorum  ad  alia  quoque  aliorum  scriptorum  opera  de- 
signanda  simili  vi  ac  notione  adhibita  sint. 

Qua  in  re  propter  formani  et  usum  diversum  a  ceteris 
secernimus  verba  quae  sunt  h  y  m  n  u  s  t  h  r  e  n  u  s  p  a  e  a  n 
palinodia.  Hymnum  ad  deos  extollendos  scribi,  thronos 
cantus  lugubres  appellari  quibus  mortui  lugeantur,  ^  Paeanes 
primitus  laudes  Apoliinis  et  Dianae  coutinuisse,  postca  ad 
quemhbet  deum  pertinere  potuisse  res  est  notissinia.  Minus 
usitata  vox  palinodiae  erat,  cuius  definitionem  Suidas  affert 
hanc:  nnXtvMdia  ds  hvavvia  (fidrj ,  ?;  ro  za  ivavvia  aijisTv  roTc 
7TQov8{mg}i,T.X,  Repetitum  est  hoc  ex  nota  fabula  de  Stesichoro, 
qui  cum  propter  malum  in  llelenam  conditum  carnion  caecus 
factus  esset,  palinodia  in  eius  laudem  scripta  oculos  recuperasse 
dicitur.  2  , 

Praeterea  vero  vocabula  de  quibus  agitur  ad  carmina 
inseribenda  adhibita  esse  haec  praecipue  invenio: 

1)    ivdovaiaarixd  fibXf]   Aristoteles  distinguit:   ijnl 


w;  fay  nQOfftanov  (x)Qt,njun'ov  Xafitoftfv  xai  TreQtaTocrftr  Ttrtr ,  xtA  ovtm  TijV 
diflofiov  Ttav  Xoyiov  noiiojued-a,  ov  d^fnig  fatcxi^  aXX^  vn  o&eaig.  Similiter 
Theon  progyranasm.  ib«  II  61,  9.  Alexander  ib.  III  1,  4.  Quos  se- 
quuntur  rhctores  Latini.  Velut  Aurel.  Augustiii.  ap.  Halni.  rhet.  niin. 
p.  140,  1:  ^Thesis  est  res,  quae  adniiltit  rationalem  considerationom 
sine  definitione  personae:  hypothesis  est  seu  controversia  ...  res,  quae 
admittit  rationalem  contentionera  cum  definifione  person  ac.*'  J^ulpit. 
Victor  ib.  p.  314,25.  Martian.  CapeHa  ib.  p.  454,  16.  Isidor.  de  rhetor. 
ib.  p.  51.'),  11. 

*  Proclus  discrimen  intcr  tlirenum  et  epiccdion  hoc  niodo  statuit: 
Sia(pfQ€i  3f  Tou  lnixtjdf{ov  v  d^Qrjvoc^  otl  to  fjfv  iTnx/-Sftov  naQ^  auTo  to  xtjr^ocf 
Pti  tov  amjuajog  nQOxsijusvov  XfysTai  j  o  tJf  ^Q^ro;  ov  nfQiyQafpfTai  XQ^'"^''?' 
(Procl.  Chrestom.  24  apud  Gaisford.  I  352,  1). 

2  cf.  Bergk.  poet.  lyr.  Graec.  III  980—982. 

2* 
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db  —  iuquit —  Tjjv  diodQtOiv  anoSf/ofud^a  tmv  /luXwv  ojg  dtuiQOvai 
riFfc  Titiv  !v  ^iXooo(fiaj  td  fih  7J9tm,  rd  di  jiQaxtixd,  td  i^  iv- 
dovmaaiiy.d  Tid^ivreg  x.  t.  L  ( Aristot.  Polit  0  7  p.  1341^  32). 
Eiithusiasticum  carmen  intellegi  animo  quasi  divino  tacto 
spiritu  conscriptum  facile  apparet. 

2)  iQtoTixd  Bergk.  poet.  lyr.  Graec.  III  p.  1234,  24 
(Bacchylidis  iQcttixd) ;  iowtiyMv  foduQiov  (vel  igwtixov^  vocan- 
tur  haec  Anacreontea:  18.  24.  26.  31.  32.  42.  43  (ed,  Rose); 
imyQa^tttaTa  iQMtind  Duebner.  Anthql.  Graec.  epigr.  I  p.  59. 
De  eroticis  carminibus  Proclus  Gaisf.  I  p.  351,  11  dicit  haec: 
td  di  iQfotiy.d  (scil.  fiHfi)  dfjXov  ott  yvvatxd/v  xcd  naidvav 
XM  TioQ^ivwv  iQwnndg  aSii  jieQiatdmtg.  —  Cf.  etiam  iQwtixol 
Xiym  oratoruni  Graecorum. 

3)  eucharisticon  inscriptum  est  carmen  alterum 
quarti  silvarum  Statii  libri,  quo  poeta  ab  imperatore  Domi- 
tiano  ad  cenam  invitatus  gratias  Caesari  agit  eumque  laudibus 
extollit. 

4}  tvxtixd  fiiX?i  qualia  sint,  Proclus  (Gaisf.  J  355,5) 
his  verbis  docet:  svxttxd  di  /niXti  iyQUffsto  toTg  aitovfttvotg 
tt  TiaQd  d&ov  ysviodai.  Quae  ita  inscripta  ferantur  carmina 
nulla  invenio.  —  Evxtinov  /fi^og  hymnOrum  esse  Menander 
docet,  ita  iit  vuvovg  n'xriy.ovg  ex  apeucticis  et  proseucticis 
constare  velit,  qui  ad  deos  pertineant,  his  verbis:  ol  ^i  dnBv 
xTiKoi  xrd  nQotsivy.tixol  vfivot  a/sdov  fiiv,  wansQ  i(fdaxo[.av,  ndat 
toTg  nQOf:iQ?]fdvoig  siaiv  dvanenXtyfiivoij  rj  toTg  yB  nXtiaTOig  avTWv, 
dnavf:ig  ydo  dvvfivovvtsg  tovg  ^eovg  elg  iv/dg  iyxXfiovat 
tovg  Xoyovg,  ijdfj  de  Ttvsg  xai  dnoto/iaog  xatd  td  atitd  ys- 
yovaaiV    dnmxttxog  ftiv  o  toiovtog 

Zbv    jct'Ji(Jrc   fihytatt,   xBXuiVhipig,    uldiQt  vaiwv, 
3Ii]  nQiv  in^  rjiXiov  dvvm  xai  ini  xvBipag  iXdnv  . 

n^aBvxttxog  ii' 

KXvifi  /iiBv,  dtyio/oio  Jiog  tixog,  tJtb  ftot  ahl 
'*Ev  ndvtBaat  novmat  nuQiataaai 

(Menander  nBoi  iniSBixrixwv  in  Spengelii  Rhet.  III  342,  22). 
5)  nQog   nuQd^ivov    naQatvsttxog  (supplendum    vftvog) 
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inscribitur  Gregorii  poetae  Christiani  carmen.  cf.  Antholog. 
Graec.  carmin.  Christianorum  adornaverunt  W.  Christ  et 
M.  Paranikas  Lipsiae  1871  p.  29).  Paraenetica  vocatur  sae- 
pius  poesis  Theognidis  et  similium  poetarum.  De  paraeneticis 
carminibus  Sextus  Empiricus  haec  disputat:  noMTor  jnh  yaQ^  7va 
avv^QdiiiwfiBv  avToTg  /uT^dev  noirjTiyrJQ  xrxttinorreg,  dkX^  ovv  ys 
ixsTifO  nQodrjXov  iativ,  oti  onoaa  /libv  ^iwrpsXii  xal  dvayy.aTa  BVQioxt- 
tai  nuQd  noitjtaTg,  oid  ioti  rd  yvfo/tuxd  y.ai  n aQaivsTixd,  Tavra 
aarpffig  avToTg  nicfQaOTat  xai  ov  dsTTai  yQaf.tiLiaTiy.7Jg  x.  r.  X.  (Sext. 
Empir.  ed.  Bekker  p.  662,  27). 

6)  protrepticus  (vel  protrepticum)  inscribebatur  car- 
men  Ennii  (p.  XCI  et  165  ed  Vahlen).  Protrepticon 
inscribi  videtur  in  codicibus  deterioribus  quinti  Statii  silvarum 
libri  carmen  alterura,  quo  adloquitur  Crispinum  adulescentem 
discedentem,  cui  maiorum  gloriam  ostendit  eumque  exhorta- 
tur,  ut  eorum  vestigia  sequatur.  Porro  Ausonii  edyllium 
quartum  inscribitur:  protrepticon  de  studio  puerili.  Deni- 
que  iniyQdf.ifiaTa  nQotQtntixd  adhuc  extant  in  Anthol.  Graec. 
epigr.  ed.  Duebner  II  p.  251. 

7)  hypothetica  quae  inscribantur  carmina  licet  nulla 
reperiam,  similem  certe  notionem  prae  se  ferunt  voces  quae 
sunt  vnod^BOig  et  vnod^rjxrj,  Norunt  omnes  Tyrtaei  vno- 
d^rjxag  (Bergk.  poet.  lyr.  Graec.  II  p.  397),  Solonis  ib.  417  {vno- 
Sijxui  ttg  \43^7jvuiovg)  et  p.  423  {vnodrjxai  dg  buvtov),  Theognidis 
quoque  elegiae  est  ubi  vnodrjxai  appellentur;  nec  sccus  Hesiodi 
et  Phocylidis  poesis.  Archilochus  OBQ/Lidg  vTfo&iauc  scripsit 
(Keil,  analecta  grammatica,  Halis  1848):  ubi  vnod^iosfov  legen- 
dum  pro  vnodi^xfxtv  (quod  Nauck  et  Bergk  praeferunt)  Miller 
probavit  (Journal  des  Savans  1870  p.  173  adnot.  5). 

Deinde  ut  melius  perspiciatur,  quem  in  raodum  raos  fuerit 
carminum  genera  epithetis  significare,  non  alienum  mihi  vide- 
tur  hoc  loco  selecta  aliquot  vocabula  Graecorura,  quae  prae- 
ter  haec  de  quibus  disserimus  Romanorum  quoque  in  usura 
recepta  erant,  apponere: 

1)  genethliacon  Stat.  silv.  II  7, 

2)  epithalamia  CatuUi  (61.  62);  Licinii  Calvi  (p.  84 
ed.   Luc.   Mueller);    Statii   silv.   I   2;    Gallieni   (apud  Treb. 
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PolL  11);  Luxorii  in  Riesei  Anthol.  Lat.  I  p.  66;  anony- 
morum  ibid.  I  p.  81;  II  p.  211;  etc.  etc:  cf.  Baehr,  Gesch. 
der  roera.  Lit.  I^  p.  752—755. 

3)  propempticon  Cinnae  (cf.  Luc.  Mueller  in  ed. 
Catulli  p.  88,  III);  Stat.  silv.  III  2. 

4)  epitaphia  inscribi  nonnulla  epigrammata  Martia- 
lis  norunt  omnes;  cf.  Ausonii  epitaphia  heroum;  cf.  Riese, 
Anthol.  Lat.  I,  p.  92.  231.  263  et  Baehr  1.  1.  I^  p.  796. 

5)  epicedion  Stat.  silv.  V  1.  3.  5;  Auson.  edyll.  2; 
epicedion  Drusi. 

6)  panegyrici  inde  a  Tibulli  temporibus  compositi 
sunt  (cf.  Baehr  1.  1.  I^  467  sqq.).  [De  oratorum  cum  Grae- 
corum  tum  Latinorum  panegyricis  nota  res  est.] 

7)  soteria     Stat,  silv.  1-4.* 

Praetera  de  hymenaeis,  idylliis,  Priapeis,  etc.  etc.  a  Ro- 
manis  compositis  adeundi  sunt  libri  de  historia  litterarum 
Latinarum  conscripti. 


Pauca  horum  de  quibus  agitur  epithetorum  ad  alia  car- 
mina  designanda  usurpata  esse  vidimus.  Quo  maior  est  nu- 
merus  opithetorum  exrhetorum  potius  apparatu  petitorum. 
Nimirum     ad    artem    rhetoricam    haec    vocabula    revocanda 


*  Hic  addere  liceat,  quae  Proclus  de  carmlnum  generibus  refert 
(Gaisford  I  p.  346, 20) :  -nf^i  Sh  tifhxvjq  Troi^aeta;  tptjmv  log  noXufjfqtnrarr}  re 
3tm  Sm4po^ovg  l/*t  To/ucig,  a  fifv  yaq  avrtjg  fiffASQiarat.  &€oiSy  a  Se  avd-owTtot;^ 
a  Sh  tlg  rag  nqoaninrovma  m^araaitg,  xat  tU  &€ovg  /uhv  avatpeQea&at  iiuvov^ 
TTQottoStoVf  ntttavuj  Std-VQaftfioVy  vojuov^  aSiOviSia,  lofiaxxov,  vnoQXIf^f^*"^' 
tlg  Sh  av9^Qtanov;  fYXtaftia,  fntvtxtai  axoXux,  SQtortxaj  eni&aXci/uta,  ^/if- 
va^vg^  nUXovg-  .*  ^i /J  y  o  i;  f,  tntx^tia'  tig  Seovg  Se  xal  av&gtanovg  naQ&evetay 
Sa^vtjfpoQixtty  of;(0(poQixt^y  evxTixtx'  Tuvra  yoQ  elg  d^eovg  yQatpOfteva  xa\  av^Qta" 
ntav  ntQie0.rj(pev  enaCvou;-  ra  St  elg  ra;  nQoanmrovaag  ntQiaranetg  oux  iart 
fihv  tlStj  T^;  ftthxtfgy  vtt'  avrtav  St  nav  noi^rtav  entxtxtlQfjratM  rovrtov 
Si  iart  nQityjuartxa,  ejunoQtxa,  anoatoXtxa,  yvta/uoXoYtxay  yttaQytxa,  tntaraX- 
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sunt:  Encomiastice,  dicanice,  euctice,  syrabuleutice,  protreptice, 
prosphonetice,  proseuctice,  erotice,  hymnus,   palinodia.  i 

Ut  a  notissimis  ordiar,  Anaximenes^  hoc  modo  de  ora- 
tionis  generibus  disputat:  dvo  ybvrj  rwv  noXivr/jTn'  eiai  Xoyiov, 
to  jusv  drjfifjyoQixov,  ro  Ss  dixaviy.ov,  ndrj  de  rovvuiv  Inra' 
*nQorQ€7iTty(ovj  anorQfnrixov,  iyxoi/Liiaar lycov,  Vjs^rty.ov^ 
xarTjyootxov,  dTrokoyfjrtaov  -Aat  e'S:era(7ri}c6v  x.  r.  A.  (Anaxim.  ap. 
Spengel.  rhet.  1 174, 15).  Aristotelem  demum  notum  est  tria 
genera  constituisse  imdst>iriy.6v^  diyaviyov,  av /.tji ovXsvr ly^ov, 
quibus  generibus  ille  species  subiungit,  cum  dicit:  .  .  avft^ovlfjg 

J?  ro    /<fr  UQorQonrj ,   ro  ds  dnorQonrj tjrtdeiy.riKOv 

ds  ro  jLisv  snatvog,  ro  c^s  xpoyog  .  .  .  .^  Eandem  dispositionem 
cum  apud  alios  tum  apud  Menandrum  habemus,  qui  tertium 
genus  entistyirtyiov  in  syyo) /Litaariytov  et  7piy,rty.6r  dividit ^, 
cum  Theo  et  x\lexander,  qui  floruerunt  altero  post  Christum 
saeculo,  ipsum  genus  iynM/iiiaariy^v  nominent,  Herraogenes, 
qui  Antonino  philosopho  regnante  vixit,  navTjyvQiy.ov,  ^ 

Nec  vero  silentio  nobis  praetereuudura  est  discriraen  inter 
snatvov  et  sym)f.itov  statui:  quaraquara  quoraodo  inter  se  differ- 
rent,  de  ea  re  rhetores  varia  disseruerunt.  Aristoteles  pri- 
mus  certum  discrimen  videtur  statuisse:  sart  J'  snatvog  — 
inquit  —  Xoyog  t f.i(pavi^(ov  /Lisysdog  aQtrtjg  ....  ro  d^  eyyio/Lttov 
Tcov  sQycov  ffTuV.  ^  Aliter  Hcrmogenes  in  progymnasmatis 
differentiam  exponit  his :  snaivov  Ss  dtacfSQti  ro  syytoftiov,  ori 
0  f.isv  snaivoc  xal  sv  ^Qa/tX  yivoir  av ,  oiov  ^myQarrjg  aocpog, 
To  is  syytdfiiov  Iv  fiaxQorsQa  iiehoScp.'^  Cui  hoc  quoque  ac- 
ceptum    refert  Nicolaus   sophistes.^      Plures   deinde   disccr- 


*  In   sequentibus   si   quae  iara    apud    poetas    extare    reperimus, 

asterisco  ea  signavi 

*  Sequor  Spengolii   sententiam,    qui   rhetoricen  ad  Alexandrum, 
quae  sub  Aristotelis  fertiir  nomine,  Anaximeni  tribuit. 

3  Aristot.  art.  rhet.  13  =  Spengel.  I  14,  3  sqq. 

*  Menand.  yevt^XCtAv  SiaiQtatg  tmv  envStixTtxiov  ap.  Speng.  III  331, 1. 

*  Hermog'.  ntQX  IStwv  /9'  =  ^pengel.  II  401,  14. 
«  Aristot    art.  rhet.  19  =  Spengel.  I  37,  15. 

'  Hermog.  progymnasm.  7  =  t-pengel.  II  11,  25. 

*  Nicol.  soph.  progymn.  8  =  Spengel.  III  478,  30. 
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Bendi  rationes  Alexander  enumerat,  ipse  incertus,  utrum 
discrimen  statuendum  sit  necne.^  Denique  Aristides  et  Aphtho- 
niu8  etiam  liymnum  ab  enairm  efc  iynMfim  secernendum  esse 
docent  ita  quidem,  ut  hymnus  ad  deos  solos  pertineat,  snaivog 
autem  et  iyxcdfiiov  ad  mortales  vel  mortalia;  tnaivov  vcro  et 
|yxoi,«o.  eodem  fere  modo  atque  Hermogenes  et  Nicola«s 
discernuut.  ^ 

Subtilius  etiam  ab  aliis  partes  et  species  generis  epi- 
deictici  discripta  sunt.  Itaque  secundum  Menandrum  XdyoiQ 
imdmrtmJc,  haec  orationis  genera  continentur:  1)  vfivot^ 
qui  ad  deos  extoUendos  scribuntur,  eique  icktjTixof,  dnoTimnvi' 
toi,  fvmxoij  fiv^ixoh  yBviaXoyiXoi^  nBnXaOfiivoi,  ansvxunoi,  ngoa- 
fvuTixoi,  Ifitvd^iaiioi.  2)  Orationes  quibus  laudantur  urbes, 
terrae,  portus,  sinus,  arces.  3)  Laudos  hominum,  quibus  con- 
tinentur  Xoyog  (^aoihKog,  Int^iAvfjQiog,  XaXid,  noonffinriyirj  (scil. 
AaAia)i  Xoyog  im^aXdfnoc,  ysvsS^haxigy  naQafiv&TjTixog^nQOOffw 
vtjTinog,  ImTdfiog,  OTSfanoTixdg,  icXijTiHog,  nQso(isvTix6g,  ovv' 
tmTiXog,  fiovmSia.^ 

♦  Protrepticum  genus  ab  Anaximene  commemora- 
tum  vidimus.  Aoyov  nQOTQsnrixov  et  nQOTQfnuxijv  (sc.  XaXidv) 
Himerius  composuit  qui  adhuc  extant  (eclog.  14.  34). 

ffQooipmvfjTixog  Xoyog  quam  vim  habuerit,  Menandri 
locus  docet  {nsol  imdsixTixiov  10  =  III  414,  32  Speugel):  o 
nQoofMVTjnxog  Xoyog  ioTiv  svftjfjiog  slg  aQ/ovTag  Xsyofisvog  vno 
Tivog,  Tfj  is  sgyaoia  iyxot/ntov,  ov  firjv  tsXhov'  ov  yag  liysi 
ndvTU  td  Tov  syxmfiiov,  dXXa  xvQimg  o  nQ0ciq)u>vrjTiy,6g  yivfTat, 
OTav  15  iivTMV  TMV  nQaTTOfiivmv  vn'*  avTOv  nQd^smv  6  Xoyog  rrjv 
mlrjOiV  Xafi(^dvfj,    diaiosiTai  ds  ovTmg.  x.  r.  A.      Sequitur  deinde 


*  Alexandr.  fragra.  =  Spengel  III  2,  9  sqq.  usque  ad  III  4,  15. 

«  Ariitid.  Tf;^y.  IjyToet*.  I  =  Spengel  II  505,  a  Aphthon  so- 
phist.  progymn.  8  =  Spengel.  II  35,  25. 

3  Menand.  nfQi  fniSHxnjtmr  =  Spengel  III  331—446.  Similiter, 
nec  tamen  satis  accurate  Nicol.  soph.  progymn.  8  (Spengel  III  477,  20 
Sqq.)*  iari  juhv  unXov^  ovxeri  o  nfQi  rov  fyxiojuiov  ZoYogj  aXXd  Tfolvaxidrji 
Tf  Mtx\  iis  nolld  Siai^ov/uivoi'  xa\  yd^  ol  fnt^arij^ioi  xa\  ol  7TQoaq>tayrjrixoi 
iriil  oi  inid^aXdjuiot  xat  ol  fmTdtptoi^  xai  /uiVTOtyi  xai  ol  flg  rovg  &(ovg  vf4V0i 
xal  wdfTf;  anXmi  ot  (vtptjfiiav  f^ovres  Xdyot.  vnd  tovto  rd  itSog  rarrovrat. 
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expositio  satis  ampla,  qua  ratione  oratio  prosphonetica  optime 
fiat.  Eiusmodi  prosphoneticam  orationem  apud  Aristidem  le- 
gimus.  quam  praesente  imperatore  Commodo  habuit. ' 

De  hymnorum  proseucticorum  et  apeucticorum  usurhe- 
toricu  quae  Menander  profert  iam  attulimus.  (Spengel.  III  342). 

*Erotice  quoque  ad  rhetoricam  artem  pertinet.  Extat 
igwTixog  Xoyog  Lysiae  in  Platonis  Phaedro ;  alius  sub  Demosthe- 
nis  nomine  iomrixog  fertur;  Demetrius  Phalereus  quoque  iQm- 
Ttx6v  scripsisse  traditur. 

Ceterum  etiam  vocem  poetarum  propriam  quae  est 
*palinodia  rhetores  in  usum  suum  verterunt,  ita  ut  palin- 
odiam  intellegerent  orationem,  qua  continerentur  sententiae 
prioris  orationis  sententiis  contrariae.  Eiusmodi  palinoiiiara 
Aristides  composuit:  qui  cum  Smyrnam  urbem  a.  179  terrae 
motu  graviter  afflictam  monodia  (i.  e.  oratione  lugubri)  de- 
plorasset,  eandem  a  M.  Aureho  imperatore  restitutam  palin- 
odia  celebravit.2 

*Paraenetice8  et  hypothetices  voces  in  artem  rhe- 
toricam  recepta  fuisse  etsi  veri  non  dissimile  videtur,  exempla 
tamen  apud  rhetores  non  reperio:  nisi  quod  nuQaivinstg  noog 
Jrjf,i6vixov  sub  nomine  Isocratis  ferri  constat,  quas  Harpocra- 
tion  Isocrati  Apolloniatae  addici  vult.  Quid  sibi  velint  ea 
nomina,  de  eo  Sextus  Empiricus  nobis  auctor  est,  qui  ex  philo- 
sophorum    scilicet   usu    roVov    vnodtrixov  et    nuQairsrixov    his 

verbis  commemorat:   {^AQloTmv  6  XTog) xal  rov  ijd^ixov 

Tonovg  rivdg  ov/LiniQibyQarpsv,  xa&dnsQ  t6v  rs  nuQntvsrixov  xai 
r6v  vnoderix6v  ronoV  loirovg  yuQ  sig  rirdag  xal  nnidnymyovg 
ninrsiv,  doxnv  ds  nQog  r6  fiaxaQimg  (jimvai  rov  oixeiovvra  usv 
nQog  dosrtjv  Xoyov,  unuXXoiQiovvra  ds  xuxiag^  xarurQb/ovra  ds 
rtuv  jiisruSv  rovrmv ,  ntQt  d  ol  noXXol  nrorjdivvsg  xaxodatfto- 
vovoiv,  (Sext.  Empir.  p.   193,  5  Bekk.). 

Inter  rhetores  sunt  qui  discrimen  inter  nuQaivsoiv  et 
ov/n(iovX?jv  faciant.  Syrian.  schol.  in  Hermog.  (Walz,  rhett. 
Graec.  IIII  763,  6) :    dtacpiQfi  nuQaiveoig  ov/nt^ovXfjg  rm 


<  Aristid.  ed.  Dindorf.  Lipsiae  1829.  I  22. 

2  Aristid.I.  20.21  Dind.  (^oyw^^a  hil  ^juv^vtj  et  naXivtoSia  fjii  ^fivqvtj). 
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tjJf  fdv  Gvfi(!ovXfjv  mgl  hog  yivw^m  ngdy/tiaTogy  r^v  Ss  nuQaivS" 
mv  negl  nXsiovwv'  ml  rm  r^V  fiiv  avfil^ovX^v  ngoc  nqa^iv  nva 
tiSv  €^m9^€v  yiviad^at,  olov  novBQOv  ahog  itiu  roJf  n  nQattBiv 
fj  fiT^,  Ttjv  di  nagaivBOiv  ngog  ^d^ovg  fVQvS^fiiav  naga* 
Xafijidvfod-ai*  nai  rcii  tijv  fiiv  nagaivBOiv  ngog  tva  yivtadai^ 
ti^v  ovfi^ovXrjv  rff  ngog  noXXoig'  nai  ij  fisv  ovf.i^ovXrj  avnXoyiav 
iniii-/iTaij  otov  ori  ov  /^Qtj  fiorjd-eTv  ^OXvv^ioig'  rj  ds  naQaivsatg 
w*  mov  /QT^  To  d^Biov  Ghfisiv,  yovug  ri/iaj/.  —  Similiter  Suidas 
8,  V.  noQaivtaig*  Hesychius  et  Suidas  ino&^xTjv  esse  Tra- 
9ai.,o,y  Yolunt. 

jm      JLJLnILJL* 

Vidimus  de  uau  vocabuloruin,  ut  paucis  comprehendam, 
horum:  hymnus  paean  threnus  palinodia  encomiastice  dica- 
nice  symbuleutice  protreptice  erotice  enthusiastice  euchari- 
stice  euctice  proseuctice  hypothetice  paraenetice  prosphone- 
tioe.  Supersunt  vocabula  quaedam  quae  neque  poeticae  ne- 
que  rhetoricae  artis  propria  sunt:  quae  ex  parte  accuratiorem 
quaestionem  exigunt,  quia  de  notione  ac  vi  eorum  iudicium 
fieri  nequit  nisi  carminum  ad  quae  spectant  argumentis  in 
disquisitionem  vocatis.  Denique  sunt  quae  corrupta  tra- 
imtun  lUuc  pertinent  epitheta  „allegorice"  „antapodo- 
tice"  ^apotelestice**,  de  quorum  significatione  non  ambigimus. 
Nempe  ode  allegorica  est  quae  per  imaginis  descriptio- 
nem  certam  sententiam  persequitur^,  antapodotica  quae  al- 
temis  cantatur^  apotelestica  autem  ultiraa  qua  finis  impo- 

*  Allegoria  qui  fiat,  satis  notum  est  Charis.  instit.  gramm.  III 
(leil,  Gramm.  Latin.  I  276,  4  sqq.) :  allegoria  est  oratio  aliud  dicena 
aliud  aignificans  per  obscuram  similitudinem  aut  contrario,  ut  apud  Ver- 
gilium:  et  iam  tefnpus  equum  fumantia  soivere  colla:  significat  enim 
carmen  esse  finiendum.  —  Fere  isdem  verbia  utitur  Diomedes  art.  gramm. 

II  (Keil,  L  c.  I  461, 31).  —  Cic.  Orat.  92,  94 :  „tralata  ea  dico quae 

per  similitudinem  ab  alia  re  aut  suavitatis  aut  inopiae  caussa  tansferun- 
tnr  ..... ,  lam  cum  confluxerunt  plures  continuae  tralationos,  alia 
plane  fit  oratio,  itaque  genua  hoo  Graeci  appellant  aUtjyoQiavy  nomine 
recte,  genere  melius  ille,  qui  ista  omnia  tralationes  vocat.**  etc. 

»  BiTerso  modo  antapodoaia  dicitur  figura  apud  rhetores  et  gram- 
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nitur  libello  ode.  Accuratius  examen  flagitant  notae  „prag- 
matice"  et  ^prosagoreutice" ;  corruptae  leguntur  ,,dia8tolice*' 
^mentice''  ^lerke"  ^syllogistice''.  De  quibus  verbis  infra  dis- 
serendi  locus  erit.  lam  enim  id  nobis  propositum  est,  ut 
singulorum  carminum  argumentis  perlustratis  quaeramus,  quo 
iure  illis  potissimum  designentur  eaque  num  idonea  sint  ad  in- 
dolem  carminum  recte  illustrandam:  qua  quaestione  absoluta 
fieri  poterit  ut  de  origine  et  auctoritate  carum  notationum 
iudicium  paulo  certius  faciamus. 

I)  HYMNV8. 

I  10:  Mercuri  facunde  nepos  Atlantis  etc. 

(Hymnus  Mercurio  tetracolos  FXy^). 

*I  12:  Qiiem  virum  aut  heroa  lyra  vel  acri  etc, 

(Prosphonetice  tetracolos  hymnos  (ymnus  y)  FXy\  add. 
Xy  (cf.  AB):  de  laudibus  deorum  atque  (et  y)  hominum). 

I  21:  Dianam  tenerae  dicite  virgines  etc, 

(Hymnos  ad  chorum  in  Dianam  et  Apollinem  i^A). 

III  22:  Montium  cusfos  nemoriimgue,  Virgo^  etc. 

(Hymnus  in  Dianam  Fy\  add.  y:  luciferam). 

III  25:  Quo  me,  Bacche,  rapis  tui  etc. 

(Ymnus  ad  Liberum  patrem  ABt]  add.  A:  scribit  me- 
tro  eodem;  add:  B:  ut  supra). 

His  carminibus  inscriptio  quae  est  hymnus  satis  conve- 
nit.  In  carmine  I  12  FXy  dittographiam  praebeut  ^hymno* 
prosphonetices  voce  addita,  de  qua  iufra  dicetur. 

II)  PAEAN. 

IIII  5:  Divis  orte  bonis,  optume  Romidae  etc. 

(Ad  Augustum  de  expeditione  eius  tarda  orat,  paeanis 
species  proseutice  tetracolos  AB^  Ad  Cesarem  Augustum  ab- 
sentem  de  expeditione  eius  tarda  oratio  peanis  speties  pros- 


maticos:  cf.  Herodian.  neQi  iv/Yi^arniv  (Spengel.  rhett.  Graec.  111104,8): 
arraTToSoatg  cJe  fpQamg  avraTioclifioulvr]  rj,  TTa^aJ^oXt]  xa\  avvanlovaa  roTg 
nQarroufvotg  avr^v,  w?  uiv  0Qi}ixa;  avSQag    sntpx^ro    TvSfog    vlog.    —    simi- 

liter  Anonym.  nfQi  rQomov  itj  (Speng.  1.  c.  III  212,  26),  Cocondr.  n€Qi 
TQomav  X?*  (Sp.  III  242,  5),  Georg.  Choerob.  nsQi  rQoniov  (Sp.  III  254,  8) 
1  Inscriptiones  eorum  codicum,  qui  omnino  verba  graecanica  prae- 
bent,  integras  adpono. 
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eutice  tetracolos  A,  Ad  Augustum  de  expoditione  eius  pros- 
eutice  tetracolos  y).  Hoc  carmen  cum  et  de  Caesaris  re- 
ditu  preces  et  imperii  a  Caesare  egregie  stabiliti  laudes  con- 
tineai  proseuctice  appellari  poterat  idemque  ad  speciem  paea- 
nis  accedere  videri  quo  grates  numini  agunt  sospiti:  Horatio 
enim  Augustus  deus  est.  Certe  duplex  notatio  h.  1.  non  ex 
dittographia  vel  varia  lectione  orta  est,  sed  priniitus  ad  in- 
doleto  carminia  designandam  adhibita. 
IH)    PALTNODIA. 

I  16:  0  matre  pulchra  filia  pulchrior  etc. 

(Palinodia  Gratidiae  vel  Tindaridis  FX^  Palinodia  Grati- 
die  y).  IUustrant  rem  Porphyrionis  verba:  .Hac  ode  na- 
hFwiiav  repromittit  ei  in  quam  probrosum  carmen  scripserat, 
Tyndaridae  cuidam  amicae  suae,  id  est  recantaturum  ea 
quae  dixerat,  dicitque  se  iracundia  motura  haec  scripsisse; 
adfirmat  autem  non  raagis  Matris  Magnae  aut  Apollinis  nu- 
mine  instinctos  furere  quam  eos  qui  iracundia  sint  incitati, 
adeo  ut  nulla  cum  vi  hic  furor  deterreri  possit.*' 
IIII)    THRENVS. 

I  24:  Quis  desiderio  sit  pudor  aut  modus  etc. 

(Threnus  in   Quintilium   mortuum  F,  Trenos  in  Quin- 
tilium  a  Virgilio  amatura  X),   Haec  quoque  inscriptio  apta  est. 
V)    ENCOMIASTICE. 

♦IIII  4:  Qualem  ministrum  fulminis  alitem  etc. 

(Ad  urbem  Romanam  (Roraam  y)  de  indoli  (indole  y) 
ducum  prosphonetice  encomiastice  tetracolos  j4BXy;  add.  X:  in 
Drusi  Neronis  virtutem).  Carmcn  encomiasticum  inscribitur, 
quoniam  altera  parte  Neronum  virtutes  extollit,  altera  po- 
puli  Romani  robur  ac  vires  per  Hannibalis  vaticinium  illustrat. 
cf.  proaphonetice. 

IIII  8 :  Donarem  pateras  grataque  commodus  etc, 

(Ad  Censorinum  comparatio  poetices  divitiarura  simul 
m  virtutis  encomiastice  monocolos  AB^  Ad  Marcium  Censori- 
um  comporatio  poetices  divitiarum  aimul  et  virtutis.  onco- 
miastice  tetracolos  y,  Ad  Marcium  Censorinum  comparatio 
poetice  fortunarum  simul  ac  virtutis  encomiastice  monocolos  X\ 
Praedicat  videlicet  hac  ode  Horatius  artis  ppeticae  praestan- 
tiimi,  unde  ©xplicatur  inscriptio. 
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ini  .14:  Quae  cura  patrum  quaeve  Quiritium  etc, 

(De  salute  Augusti  ait  (dicit  X)  esse  sollicitos  patres. 
Ad  plebem  encomiastice  tetracolos  jlBX^  Ad  plebem  enco- 
miastice  in  qua  de  salute  Augusti  ait  esse  patres  sollicitos 
tetracoloi  y).  Argumentura  vere  encoraiasticum,  quo  Augusti 
bellica  virtus  ac  fortuna  splendidis  verbis  extollitur. 

IIII  2:  Pindarum  quisquis  studet  aemulari  etc. 

(Poetarura  encoraiastice  tetracolos  A,  Ad  lulianura  An- 
toniuni  vetustiorum  poetarum  veneratio  encomiastice  tetra- 
colos  B  foL  180  [Ad  lulura  Autonium  vetustiorum  poe- 
tarum  B  foL  170]^  Ad  Antoniura  luliura  vetustiorum  poeta- 
runi  veneratio  iucoraiastice  tetracolos  /,    Ad  Antoniura  lulura 

de   eraulatione    vana rura   poetarura   veneratio    enco- 

miastice  tetracolos  X),  Notatio  parum  idonea.  Certe  neque 
Pindari  laudes  quae  non  funguntur  nisi  prooemii  vice,  neque 
quae  de  Cnesaris  reditu  ab  altero  poeta  maiore  plectro'  cele- 
brando  profert  Horatius  suam  tenuitatem  excusans,  enco- 
miasticara  carniinis  indolem  produnt. 

*  II  2 :  Nullus  argento  color  est  avaris  etc. 

(Ad  Sallustium  Crispum  encoraiastice  tetracolos  j^B^ 
Dicane  ad  Sallustiura  Crispum  quod  (ora.  n)  ius  liberali- 
tatis  extollit  gratia  FXn^  Prosphonetice  tetracolos  Salustio 
Crispo  ius  libertatis  extollenti  y).  Qui  adscripsit  „encoraia- 
stice"  laudera  sive  teraperantiao  sive  liberalitatis  carmine  con- 
tineri  ratus  satis  inepte  egit.  Ideni  carnien  in  FXn  nomi- 
natur  'dicane'  i.  e.,  ut  videtur: 

VI)  DICANICE. 

Hanc  inscriptionem  qui  defendam  atque  adeo  explicem 
argumenti  carrainis  ratione  habita,  prorsus  nescio.  Relinqui- 
tur  tertia  nota  solo  cod.  y  tradita  „prosphonetice"  de  qua 
infra  p.  40  dicetur. 

VII)  PROTREPTICE. 

I  27:  Natis  in  usum  laetitiae  scyphis  etc. 

(Codices  notatione  Graeca  carent).  Porphyrion  adnotat: 
„protreptice  ode  est  hacc  ad  hilaritatem,  cuius  sensus  sump- 
tus  est  ab  Anacreonte  ex  libro  tertio". 

*  II  4 :  Ne  sit  ancillae  tihi  amor  pudori  etc. 
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(Ad  Xanchiam  Traliptam  ancillam  amare  crimen  non  esse 
protreptice  tetracolos  r,  Prosphonetice  alloquitur  sodalem 
suum  Foceum  monens  ne  deserat  concubinam  suam  PhilHdem 
appetens  talem  qualis  fuit  Xanthia  FX^  Prosphonetice  ad  Xan- 
thiam  sodalem  genere  Foceum  ancillam  amare  crimen  non  esse 
y).  Utrumque  carmen  propter  argumentum  protrepticum  dici 
licet.    cf.  prosphonetice. 

YIII)     SYMBVLEVTICE. 

*II  3:  Aequam  memento  rehus  in  arduis  etc. 

(Paranetice  immo  symboleutice  (simboleutice  y)  Dellio 
Fy.^  Paranetice  symboleutice  Dellio.  Dellium  alloquitur  adque 
coliortatur  eum  ad  equitatem  animi  et  voluptatem  quoniam 
mors  sequutura  obnubet  omnes  X). 

♦II  17:  Cur  me  querellis  emnimas  tuis?  etc. 

(Symboleutice  ad  Mecenatem  J^A,  Paranetice  vel  sim- 
boleutice  ad  Mecenatem  y,  Ad  Mecenatem  paranetice  te- 
tracolos  r).  Utrumque  carmen  pari  iure  paraeneticis  atque 
symbuleuticis  adscribitur.  • 

VIIII)    EROTICE. 

I  8:  Lydia,  dic,  per  omnes  etc. 

(Erotice  dicolos  ad  Lidiam  Fky,  add.  y:  meretricem). 

(I  13:  Cum  tUj  Lydia,  Telephi  etc. 

(Erotice  dicolos  ad  LydiamjPy;  add.  y:  deThelepho. — 
Erotice  dycolos  alloquitur  Lidiam  meretricem  aitque  tormen- 
tum  esse  cum  Telephy  formam  laudaet  k). 

I  19:  Mater  saeva  cupidinum  etc. 

(Erotice  dicolos  Glycerae  Fk). 

*  IIIl  1 :    Intermissa,  Venus,  diu  etc. 

(Allegoricos  a  se  (a  se  om.  X)  affirmat  ex  intermiaso 
scribi  carmina  ad  Yenerem  eutice  erotice  dicolos  (dicopos 
B)  ABl\  item  y,  sed  praeposito:  ad  Fabium  Maximum). 

IIII  10:  0  crudelis  adhuc  et  Veneris  muneribus  po- 
tens  etc. 

(Ad  Ligurinum  puerum  (om.  AB)  speciosum  et  arro- 
gantem  adversum  maiores  (amatores  y)  erotice  monocolos 
ABX-^^. 

II II  1 1  :  Est  mihi  nonum  superantis  annum  etc. 
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(Ad  Phyllidam  (Filliden  /  Phyllam  B)  de  die  natalis  sui 
simul  et  Mecenatis  qui  erat  Idibus  Aprilibus  erotice  tetracolos 
ABXy). 

Sunt  certe  haec  carmina  amatoria.     De  dittographia  in 
IIII  1  (euctice  erotice)  cf.  euctice. 
X)  ENTHVSIASTICE. 

II  19:  Bacchum  in  remotis  carmina  rupibus  etc. 

(Entusiace  Liberi  patris  laudes  FX,  Enthusiatice  ad  Li- 
berum  patrem  /). 

Bacchum  iiiter  Nymphas  et  Satyros  se  vidisse  poeta 
fingit  ac  vere  enthusiastici  hi  versus  sunt: 

Euhoe  recenti  mens  trepidat  metu, 
Plenoque  Bacchi  ptectore  turbidum 
Laetatur,  euhoe  parce,  Liber, 
Parce,  gravi  metuende  thyrso! 
'       XI)    EVCHARISTICE. 
I  36 :  j&^  ture  et  fidibus  iuvat  etc. 
(Eucaristice   ad   Numidam   amicura   Lamiae  redeuntem 
-FA,  Eucharistice  Lamiae  Numidae  amico  loquitur  redeunti  y). 
Nimirum  hoc  carmine  poeta  dis  custodibus  Pomponi  Nu- 
midae  amici  gratias  agi  pro  salute  eius  iubet,    qui  sospes  in 
patriam  redierit,  idemque  epulas  amico  parat. 

Xn.  XIII)    EVCTICE.  PROSEVCTICE. 
I  30:  0  Venus,  regina  Cnidi  Paphique  etc. 
(Eutice  ad  Venerem  pro  Glicera  {y  add.  meretrice)  i^Ay). 
I  31 :  Quid  dedicatum  poscit  Apollinem  etc. 
(Eutice   ad   Apollinem  ipsi  sacrificans  vitae    praesentis 
statum  FX,  Eutico  ad  ApolHnem  y\ 

I  35:  0  diva^  gratum  quae  regis  Antium  etc. 
(Proseutice  fortunam  invoeat  quae  colitur  Antii  FXy). 
III  1 8 :  Faune,  nympharum  fugientum  amator  etc. 
(Proseutice  in  Faunum  deum  agrestem  FXy). 
IIII  6:  Dive,  quem  proles  Niobea  magnae  etc. 
(ApolHnis   laudem  refert    (ApolHnen  laudat  y)  quoniam 
servavit  Aenean  auctorem  originis  Romanae  proseutice  tetra- 
colos  ABXy). 

IIII  3:  Quem  tu^  Melpomene,  semel  etc. 
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(De   se    referens    virfcutes   poetices    (poeticas   A)   prose- 
quitur  ad   Melpomenen   (Melfomenen    A)  Musam   proseutice 
'tetracolos  Al^  Proseutice  tetracolos  de  se  referens  et  virtutes 
poeticas  prosequitur  ad  Melpomenem  Musam  y), 

*  IIII  1 :  Intermissa,  Venus,  diu  etc. 

(AUegoricos  a  se  (a  se  om.  X)  affirmat  ex  intermisso 
seribi  carmina  ad  Venerem  eutice  erotice  dicolos  (dicopos  E) 
ABX;  item  y,  sed  praeposito :  ad  Fabium  Maximum). 

III  13:  0  fons  Bandusiae  splendidior  vitro  etc. 

(Proseutice   in  fontem  Bandusinum  qui   est   in   Sabinis 

I  2 :  lam  satis  terris  nivis  atque  dirae  etc. 
(Proseutice  tetracolos  ad  Augustum   (divum  Augustum 

l)  FIt). 

HII  5:  Bivis  orte  bonis,  optume  Romulae  etc. 

(Ad  Augustum  de  expeditione  eius  tarda  orat,  paeanis 
species  proseutice  tetracolos  AB.  —  Ad  Caesarem  Augustum 
absentem  de  expeditione  eius  tarda  oratio  peanis  speties 
proseutice  tetracolos  A.  —  Ad  Augustum  de  expeditione  eius 
proseutice  tetracolos  y).     cf.  supra  p;  27  sq.   paean. 

*  I  3 :   Sic  te  diva  potens  Cypri  etc, 
(„Proseuctice"  Diomedes;  Prosphonetice  dicolos  Virgilii 

FX;  add.  A:  aliter  navem  prosequitur  qua  Virgilius  vehebatur). 
*III  23:  Caelo  supinas  si  tuleris  manus  etc, 
(Proseutice  monocolos  Phidile  (Phillide  tp)  F^  Proseutice 

monocolos  Fidile  rusticam  A,  Prosphonetice  monocolos  ad  Phi- 

dilen  rusticam  y). 

II  5 :  Nondum  subacta  ferre  iugum  vakt  etc. 
(Eutice   ad    sodalem   per   allegoriam  vero   dicit   omnia 

ftd  Lalagen  virginem  jP,  Eutice   ad    sodalem   per   allegoriam 
dicit  omnia  non  esse  properandum  ad  virginis  osculum  A). 

In  hi»  carminum  I  30.  31.35.  III  18  inscriptiones  bene 
argumentis  conveniunt;  ubique  enira  deus  aliquis  invocatur. 
Idem  valet  de  carmine  IIII  6  quo  et  laudes  Apollinis  conti- 
nentur  et  preces  (vs.  26—28:  Phoebe,  qui  Xantho  lavis  amne 
crines,  Dauniae  defende  decus  Camenae,  levis  Agyieu!).  dar- 
mine  III  13  fonti  Bandusino  sacrificium  laudesque  carminis 
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promittit  poeta ;  IIII  3  Musa  non  tam  invocatur  quam  cele- 
bratur.  Contra  IIII  1  initium  solum  ansam  inscriptionis  quae 
est  „euctice"  dedisse  videtur  [Intermissa,  Venus,  diu  rursus 
bdla  moves ? parce,  precor,  preco r.J.  Reliqua  ad eo  non  con- 
cinunt,  ut  „euctice"  videri  possit  non  esse  nisi  dittographia 
alterius  notationis  cum  qua  in  libris  iungitur  ^erotice".  Quod 
I  2.  IIII  5,  quibus  poeta  Caesarem  Augustum  adloquitur  ac 
praedicat,  eucticae  inscribuntur :  per  utrumque  carmen  Augusti 
numen  divinum  coli  facile  intellegimus. 

Attamen  carmen  I  3  ^proseuctice**  ab  uno  Diomedo 
non  recte  videtur  appellari;  neque  enim  ad  deos  verum  ad 
iiavem  spectant  preces  (Virgilium  fnibus  Atticis  reddas  in- 
columem,  precor,  et  serves  animae  dimidium  meae),  neque  inde 
potissimum  carminis  argumentum  definiri  poterat.  Equidem 
nescio  an  „propemptice"  apudDiomedem  legendum  sit.  FX 
hoc  loco  exhibent:  ^prosphonetice".  Mira  est  notatio  eadem 
carmini  III  23  addita,  ubi  /  ^prosphonetice**  praebet:  agitur 
de  Laribus  Phidylae  sacrificiis  placandis,  nec  vero  Lares 
invocantur,  Denique  carminis  II  5  inscriptio  quin  corrupta 
sit  nuUus  dubito:  pro  „euctice*'  emendandum  est  „erotice'*. 
De  I  3  et  III  23  cf.  etiam  ^prosphonetice*'. 
XIII)     HYPOTHETICE. 

II  16:  Otium  divos  rogat  in  patenti  etc. 

(Ypotetice  Grospho  ostendens  quam  iocundum  sit  otium. 
MS  (sic)  i^A,  Yponetice  Grospho  Pompeio  y). 

*II  18:  Non  ebur  neque  aureum  etc. 

(Paranetice  vel  ypotetice  de  continentia  qua  paupertatem 
suam   divitiis   praefert  jPA,   Paranetice  vel   ypotice   ad    Va- 

rum  /). 

III  16:  Inclusam  Danaen  turris  aenea  etc. 
(Ypotetice  Mecenati  jPA,  Ad  Mecenatem  hypothetice  y). 
I  15:  Pastor  cum  traheret  per  freta  navibus  etc. 
(Ypotetice    tetracolos   ad   Alexandrum  -FA,   Ypothetice 

tetracolos  ad  Paridem  Alexandrum  sub  cuius  persona  exponit 
imminentia  Ilio  y). 

*  III  27 :  Impios  parrae  recinentis  omen  etc. 

(Ad  Galatheam  ypothetice  ABr^  Prosphonetice  ad  Gala- 
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team  sui  non  esse  memorem  Fk  {%im,n\  Prosphonetice  ad 
Galathiam  sui  non  esse  inmemorem  y). 

I  6 :  Scriberis  Vario  fortis  et  hostium  etc. 

(Ypotetice  tetracoloa  ad  Agrippam  excusatio  cur  de 
rabus  non  scribat  F^  Hypothetice  tetracoloa  ad  Agripam  A). 

Carminibus  quae  sunt  II  16.  18.  III  16  Horatius  pau- 
pertatem  et  continentiam  divitiis  praeferendam  esse  monet, 
et  cum  carminibus  II  16  et  III  16  certas  adloquatur  personas 
Grosphum  et  Maecenatem,  II  18  lectoribus  omnibus  scripsisse 
¥idetur.  Quae  recte  hypotheticae  nominantur.  De  dittographia 
II  18  vide  «paraenetice**.  Etiam  I  15  monita  continet:  Ho- 
ratius  enira  Nerea  facit  Paridem  monentem  et  Ilii  fata  va- 
ticinantem.  III  27  verba  propemptica  continet  Galatheae 
amatae  ita  dicta,  ut  narratione  intexta  de  Europa  olim  Oceani 
periculis  perterrita,  deinde  ad  summa  gaudia  evecta  eam  et 
dehortari  velle  videatur  et  consolari.  Unde  explicatur  epi- 
theton:  quamquam  argumentum  carminis  totum  iocosum  po- 
tius  intellegendum  est,  cum  similem  fortunam  poeta  puellae 
tecte  promittat  atque  Europe  adsecuta  sit.  Potest  tamen, 
qui  scripsit  ^hypothetice",  etiam  ipso  exitu  carminis  adductus 


....  'apstineto 
dimi  Hrariim  calidaeqtie  rixae,  * 

cum  tibi  invisus  laceranda  reddet 

cornua  taurus. 
uxor  invicti  lovis  esse  nescis: 
mitte  singultus  ;  bene  ferre  magnam 
disce  fortunam:  tua  sectus  orbis 
nomina  ducet\ 
eodd.  Fly  exhibent  „pro8phonetice*,  de  qua  voce  infra  dicetur. 
I  6  vero  quo  iure  hypothetica  nominetur,  prorsus  non 
adsequor:   quo  carmine  Flaccus  sese  imparem  esse  rebus  ab 
Agrippa  gestis  carraine  celebrandis  exponit. 
XV)    PAEAENETICE. 
*II  3:  Aequam  memento  rebus  in  arduis  etc. 
(Paranetice  immo  symboleutice  (simboleutice  y)  DeHio 
Fy^  Paranetice  symboleutice  Dellio.  Dellium  alloquitur  adque 


cohortatur  eum    ad   equitatem  animi  et  voluptatem  quoniam 
mors  sequutura  obnubet  omnes  X'). 

I  4 :  Solvitur  acris  hiems  grata  vice  veris  et  Favoni  etc. 

(Paranetice  dicolos  Sestio   Quirino  qui  et  Festus  dictus 
est  F^  Paranetice  dicolos  ad  Sestium  Quirinum  k). 

1  7:  Laudabunt  alii  claram  Rhodon  aut  Mitglenen  etc. 
(Paranetice  dicolos  ad  Plancum  -F, ... .Paranetice  dicolos  Planco 
A).  Firmatur  epitheto  hoc  adscripto  Porphyrionis  adnotatio, 
quocum  consenfiunt  Diomedes  et  Marius  Victorinus,  conti- 
nuari  septimam  oden  ea  quae  in  codicibus  separata  sequitur. 
Porphyr.  scliol.  ad  I  7,  15:  „Albus  ut  obscuro  deterget  nubila 
cado  saepe  Notus.  hanc  oden  quidam  putant  aliam  esse,  sed 
eadem  est;  nam  et  hic  ad  Plancura  loquitur,  in  cuius  hono- 
rem  et  in  superiore  parte  Tibur  laudavit.  Plancus  enira  inde 
fuit  oriundus"). 

I  9 :  Vides  ut  alta  stet  nive  candidum  etc. 

(Paranetice  ad  Thaliarchum  puerum  speciosum  F,  Pa- 
ranetice  tetracolos  ad  Thaliarcum  puerum  j/,  Paranetice 
tetracolos  ad  Taliarcum  puerum  spetiosum  de  voluntati- 
bus  X). 

I  18:  Nullam,  Vare,  sacra  vite  prius  severis  arborem  etc. 

(Parauetice  monocolos  ad  Varumi^A;  add.  A:  Quintilium. 
—  Paranetice  monocolos  Quintilio  Varo  suraraara  dicens 
vini  sed  cura  raodo  voluptatera  y). 

*II  18:  Non  ebur  neque  aureum  etc. 

(Paranetice  vel  ypotetice  de  continentia  qua  pauper- 
tatem  suam  divitiis  praefert  FX^  Paranetice  vel  ypotice  ad 
Varum  y). 

III  12:  Miserarum  est  neque  amori  dareludum  neque 
dulci  etc. 

(Paranetice  ad  Neobulen  (Neubulen  ?//)  suavem  vitam  non 
esse  sine  iucunditate  et  amoie  FX,  Paranetice  ad  Neobulem  y). 

*III  29:  Tyrrhena  regum  progenies,  tibi  etc. 

(Ad  Maecenatem  paraenetice  (paraetice^)  AB^  Prospho- 
netice  paranetice  Mecenati  y.,  Prosphonetice  Mecenati  FX). 

IIII  7 :  Diffugere  nives,  redeunt  iam  gramina  campis  etc. 

(Ad  Manlium    Torquatum   de  mortalitate    refert    enim 
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omnia  mutari  momento  temporis  paraenetice  (paranetice  Ay) 
tetracolos  (om.  y)  ABXy). 

I  14:  0  navis,  referent  in  mare  te  novi  etc^ 

(Paranetice  tetracolos  ad  Brutum  Fk), 

I  33:  Albi,  ne  doleas  plm  nimio  memor  etc. 
(Paranetice   tetracolos    (om,    y)    ad    Albium    TibuUum 

(BuUum  Fk)  consolaturdolentem  quod  neglegatur  a  scorto  FXy). 

II  9:  Non  semper  imbres  nubibus  hispidos  etc. 
(Paranetice  consolatio  ad  Valgium  Rufum  ne  diu  doleat 

FXj  Valgium  consularem  amicum  consolatur  paranetice  tetra- 
colos  y). 

•  11  17:  Cur  me  querellis  exanimas  tuis?  etc. 

(Ad  Mecenatem  paranetice  tetraeolos  t,  Symboleutice 
ad  Mecenatem  Fly  Paranetice  vel  simboleutice  ad  Mecena- 
tem  y), 

IIII  12:  lam  veris  comites,  quae  mare  temperant  etc. 

(Veris  descriptio  est  ad  Virgilium  quod  tempus  in  (om. 
l)  mortalibus  est  (sit  B)  gratissimum  paraenetice  (paraen- 
tice  J?,  paranetice  Xy)  tetracolos  ABXy\ 

I  17:  Velox  amoenum  saepe  Lucretilem  etc. 

(Paranetice  [Tindaridi  add.  y]  agri  Sabini  laus  et 
montia  Lucretilis  FXy). 

III  17:  Aeli  vetusto  nobilis  ab  Lamo  etc, 
(Paranetice  Aeiio  Lamiae  (Lamio  FX)  FXy). 

*  III  28 :  Festo  quid  potius  die  etc. 

(Ad  Lyden  paraenetice  (paranetice  Ay)  de  Neptunalibus 
ABy,  Syllogistice  Lydae  (Lydie  X)  FX). 

*II  20:  Non  usitata  nec  tenui  ferar  etc. 

(Paranetice  se  inmortalem  futurum  et  in  cignum  con- 
vertendum  ait  FX,  Ad  Mecenatem  allegorice  tetracolos  (rell, 
om.  t)  vel  paranetice  sibi  yr). 

III  14:  Herculis  ritu  modo  dictus,  o  plebs  etc. 

(Paranetice  civibus  in  Augustum  (rell.  om.  y)  victorem 
ex  Hispania  redeuntem  FXy). 

III  21:  0  nata  mecum  consule  Manlio  etc. 

(Paranetice  ad  amphoram  FXy). 

*IIII  13:  Audivere,  Lyce,  di  mea  vota,  di  etc. 
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(Compotem  se  voti  sui  factum  esse  dicit  (om.  Ay)  quod 
Lyce  anus  facta  sit  paranetice  (parentice  B)  tetraeolos  ABXy. 
f.is/.inTn<fj  naQaivsTix/]  e  vetusto  Gemblacensi  suo  rettullit  Pul- 
mannus). 

Plerisque  quae  ita  inscribuntur  carminibus  adhoitationes 
continentur  sive  universae  quaedani  sive  ad  certam  rem  spec- 
tantes.  Sunt  carmina  quibus  poeta  homines  cohortetur,  ut 
vita  vel  amore  laeto  atque  aequo  animo  fruantur  (II  3  quo 
in  carmine  paraeneticura   principium  notandum.    I   7.  9.  18. 

11  18.  III  12.  29.  IIII  7);  alia  sunt  quorum  argumenta  non 
sententia  in  universum  prolata  definiantur,  sed  quibus  Hora- 
tius  vel  admoneat  aliquem  (I  14)  vel  consoletur  (I  33.  II  9. 
17)  vel  invitet  (im  12.  —  I  17.  III  17.  28).  Quo  ex  nu- 
mero  I  14.  33.  II  9.  17  vere  paraenetica  sunt.   Carmen  HII 

12  in  fine  exhibet  adhortationem : 

verum  pone  moras  et  studiwn  lucri, 
nigrorumque  memor,  dum  licet,  ignium 
misce  stultitiam  consiliis  brevem: 
didce  est  desipere  in  loco. 
Contra  in  carminibus  I  1 7.  HI    17.  28  cohortatio  nuUa 
est;  neque  enim  invitatio  per  se  nagu/veaig  dici  potest.  Prae- 
terea  sunt  alia  ab  iis  quae  diximus  argumentis  remota :  II  20 
ubi  „aIIegorice"  rectius  yr,  III  14.  21.  IIII  13.   Carmen  II  20 
qui  paraeneticum  dixitnon  animadvertit  nisi  stropham  ultimam: 
absint  inani  funere  neniae 
luctusque  turpes  et  querimoniae: 
compesce  clamorem  ac  sepulcri 
mitte  supervQcuos  honores. 
Keque  magis  III  14.  21,   nedum  IIII  13  ullum  habent 
indicium  naQatviasrog :  ita  ut  aut  ad  aliam  notionem  perperam 
detorta  esse  vox  „paraenetice"  dicenda  sit  \  aut  corrupta  ex 
„prosphonetice^':   id   quod   mihi   maxime   in  carmine  IIII  18 
praeferendum  videtur. 

Duplices  significationes  praebent  tituli  carminum  II  3. 17. 
18.  20.  III  29  (IIII 2?)  ex  diversa  codicum  memoria  ortas.  At- 
que  utrum  H  3,  17  ^symbuleutice"  an  „paraenetice"  probetur, 

1  Ad  eandem  atque  yox  ^prosphonetice^*  de  qua  yid.  infra. 
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perindo  est.  Certe  de  illo  discrimine  inter  duas  illas  voces,  quod 
Syrianus  (schol.  in  Hermog.  ap.  Walz.  rliett.  Graec.  IIII  p. 
763,  6  V.  supra  p.  25)  statuit,  cogitari  non  potest.  Iramo 
hoo  ponere  licet  symbuleuticen  idem  significare  quod  par- 
aeneticen,  nisi  quod  pauUo  graviorera  vira  habeat.  Non  aliter 
r©8  se  habet  II  18  in  vocabulis  „hypothetice"  et  „paraene- 
tice".  Carmini  III  29  nota  „paraenetice"  (^^)  aptior  est 
fEam  ^prosphonetice**  (J^X),  II  20  „aIIegorice*  in  r  rectiua 
legi  quam  «paraenetice*'  in  FX  (utrumque  ut  in  III  20  con- 
iungit  y)  iara  notavimus.  De  inepto  carminid  III  28  titulo 
^syllogistice**  infra  dicendi  locus  erit.  IIII 13  fiBf.inTmfj^  si  modo 
in  Codice  Gemblacensi  aeque  atque  in  antiquioribus  editioni- 
bus  lectum  est,  omnino  praestat  alteri  notioni. 
XVI)    PROSPHONETICE. 

*I  3:  Sic  te  diva  potens  Cypri  etc, 

(Prosphonetice  dicolos  Virgilii  FX\  add.  %:  aliter  navem 
prosequitur  qua  VirgiUus  Athenis  vehebatur.  -  „Proseuctice'' 
Diomed.) 

I  5 :  Quis  multa  gracilis  te  puer  in  rosa  etc. 

(Prosphonetice  tetracolos  ad  Pyrram  FX). 

*I  12:  Quem  virum  aut  heroa  lyra  vel  acri  etc. 

(Prosphonetice  tetracolos  hymnosi^^Prosphonetice  tetra- 
colos  yranus  de  laudibus  deorum  et  hominura  y,  Prosphone- 
tioe  tetracolos  hymnos  de  laudibus  deorum  atque  hominum  X), 

I  20:  Vile  potabis  modicis  Sabinum  etc. 

(Prosphonetice  ad  Mecenatem  invitans  eum  ad  vinum  FX). 

I  32:  Poscimur.    si  quid  vacui  sw6  umbra  etc. 

(ProsphoDetice  ad  lyram  (cett.  om.  FX)  de  carminibus 
suis  FXy). 

I  37:  Nunc  est  bibendum,  nunc  pede  libero  etc. 

(Prosphonetice  ad  sodales.  Augusti  Caesaris  victoriam 
Alexandrinam  describit  FXy). 

I  38:  Fersicos  odi,  puer,  apparatus  etc. 

(Prosphonetice  ad  puerum  (puerum  suum  y)  pro  sim- 
plici  apparatu  convivii  FXy.) 

*II  2:  NuUm  argento  color  est  avaris  etc. 

(Prosphonetice  tetracolos  Salustio  Crispo  iua  Ubertatis 
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extollenti  y,  Ad  Sallustium  Crispum  encomiastice  tetracolos 
ABy  Dicane  ad  Sallustium  Crispum  quod  (ora.  n)  ius  Hberali- 
tatis  extoUit  gratia  jFAtt). 

*II  4:  Ne  sit  ancillae  tibi  amor  pudori  etc. 

(Prosphonetice  alloquitur  sodalera  suura  Poceura  monens 
ne  deserat  concubinara  suam  Phillidera  appetens  talera  qualis 
fuit  Xanthia  FX^  Prosphonetice  ad  Xanthiara  sodalem  genere 
Poceum  ancillam  araare  criraen  non  esse  /,  Ad  Xanchiara  Tra- 
liptam  ancillara  araare  criraen  non  esse  protreptice  tetracolos  r). 

II  6:  Septimi,  Gades  aditure  mecum  et  etc. 

(Prosphonetice  Soptiraio  F^  Ad  Septimiura  prosphonetice 
(prospenetice  r)  tetracolos  /r  al.). 

*  II  7 :  0  saepe  mecum  tempus  in  ultimum  etc. 

(Ad  Porapiura  Varura  proponetice  tetracolos  r,  Prac- 
matice  vel  prosphonetice  tetracolos  ad  Oratium  Porapiura  con- 
sodalera  y,  Pragmatice  ad  Horatium  Pompilium  coramilitonem 
Brutianum  quem  receptum  in  patria  invitat  FX). 

II  12:  Nolis  longa  ferae  bella  Numantiae  etc. 

(Ad  Mecenam  prosphonetice  tetracolos  t). 

II  14:  Eheu  fugaces,  Postume,  Postume  etc. 
(Prosphonetice  tetracolos  ad  Postumum  de  celeritate  vitae  y). 

III  11:  Mercuri,  nam  te  docilis  magistro  etc. 
(Prosphonetice  Mercurio  lyraeque  FXy). 
*III  23:  Caelo  supinas  si  tuleris  manus  etc. 
(Prosphonetice  monocolos  ad  Phidilen  rusticam  y,  Pros- 

eutice  monocolos  Phidile  FX\  add.  X:  rusticam). 

*III  29:  Tyrrhena  regum  progenies,  tibi  etc. 

(Prosphonetice  Mecenati  FX^  Prosphonetice  paianetice 
Mecenati  y,  Ad  Maecenatem  paraenetice  (paraetice  A)  AB), 

*  III  27 :  Impios  parrae  recinentis  omen  etc. 
(Prosphonetice  ad  Galateam  sui  non  esse  raemorem  FX 

(sim.  n),  Prosphonetice  ad  Galathiam  sui  non  esse  inmemo- 
rem  y,  Ad  Galatheam  ypothetice  ABv). 

*  IIII  4 :  Qualem  ministrum  fulminis  alitem  etc. 

(Ad  urbem  Roraanam  (Roraara  y)  de  indoU  (indole  /) 
ducum  prosphonetice  encoraiastice  tetracolos  ABXy]  add.  A: 
in  Drusi  Neronis  virtutem). 
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8ati«  liquet  prosphonetices  vocabulum  in  Horatii  codi- 
cibus  non  eam  habere  propriam  significationem  quam  apud 
rhetores  habet ',  cum  illorum  carminum  nuUo  neque  ipsum 
Caesarem  neque  magistratum  adloquatur.  Praeterea  argu- 
menta  carminum  nihil  certi  ad  vocis  significationem  cireum- 
Bcribendam  afferunt:  sunt  enim  satis  diversi  generis.  Itaque 
invenimus  praecepta  monitaque  (I  38.  II  2.  14.  III  29),  lau- 
dea  deorum  hominumque  (I  12.  IIII  4),  artis  auae  laudea 
(I  32),  precea  (III  11),  invitationem  (I  20),  lusus  ludifica- 
tionesque  (I  5.  II  4),  verba  propemptica  (I  3.  III  27),  gau- 
dia  publica  privataque  (I  37.  II  7),  varia  alia;  quare  vim  huic 
voci  satis  amplam  quin  attribuamus  facere  non  possumus. 
Quamvis  enim  diligenter  quaeramus,  qua  ratione  singulis  car- 
minibus  adlocutio  (nQoaq^Mvr^ai^  vel  nQoatpiovTjitia)  fiat,  non  ita 
multum  proficimus.  Equidem  quae  eruere  mihi  visus  sim, 
paucis  afferam. 

Atque  hoc  quidem  constat  fere  omnium  eorum  quae 
inscribantur  prosphonetica  carmiuum  ipso  initio  personam  ali- 
quam  diserte  appellari  vel  indieari.  Quod  quo  melius  ante 
oculos  poneretur,  carminum  principia  adscripsi: 

I  3 :  Sic  t  e  diva  potens  Cypri,  Sic  fratres  Helenae,  lu- 
dda  sidera,  Ventorumqm  regat  pater  Obstrictis  aliis  praeter 
lapyga,  Navis,  quae  etc,  ||  I  5:  Quis  multa  gracilis  te  puer 
in  rosa  Perfusus  liquidis  urget  odoribus  Grato,  Pyrrha, 
s%A  antro?  \\  I  12:  Quem  virum  aut  heroa  lyra  vel  acri  Tibia 
sumis  celebrare,   Clio  etc.    \\  I  20:  Vile  potabis  modicis 

SaUnum vs.  5:  care  Maecenas  etc.  \\  I  32: 

Posdmur,  si  quid  vacui  sub  unAra  Lusimus  tecum,  quod  et 
hunc  in  annum  Vivat  et  pluris,  age  dic  Latinum,  Barbite, 
carmen.  ||  I  37:  Nunc  est  bibendum,  nunc  pede  libero  Pul- 
sanda  teUus,  num  Saliaribus  Ornare  pulvinar  deorum,  Tem- 
pus  erat  dapibus,  sodales.  ||  I  38:  Persicos  odi,  puer,  ap- 
paratm  etc.  ||  II  2:  Nullus  argento  color  est  avaris  Abdito 
terris,  inimice  lamnae  Crispe  Sallusti  etc.  \\  II  4:  Ne  sit 
anciUae  tibi  amor  pudori,  Xanthia  Phoceu  etc.   ||  11  6: 


<  cf.  Menand.  nt^l  emSnMratay  JU  414,  32  Speng.  t.  supra  p.  24. 
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Septimi  Gades  aditure  mecum  etc.  \\  117:  0  saepe  mecum 
tempus  in  ultimum  Deducte  Bruto  militiae  duce,   Quis  te 

redonavit  etc vs.  5  Pompei,  meorum  prim e 

sodalium  etc.  \\  II  12:  Nolis  longa  ferae  bella  Numantiae  etc^ 

* vs.  11    Maecenas,   melius   etc.    ||    II    14: 

Eheu  fugaces,  Postume,  Postume  etc.  \\  III  11:  Mercuri, 
nam  te  etc.  \\  III  23:  Caelo  supinas  si  tuleris  manus  Nas- 
cente  luna,  rustica  Phidyle  etc.  \\  III  29:  Tyrrhena  regum 
progenies,  tibi  Non  ante  verso  lene  merum  cado  Cum 
flore,  Maecenas,  rosarum  etc. 

Duobus  tantum  carminibus  adlocutio  disertain  ipso  initio 
carminis  non  invenitur  III  27  et  IIII  4;  altero  enim  poeta 
inde  a  decimo  tertio  versu  Galatheam  (sis  licet  felix,  ubi- 
cumque  mavis,  et  memor  nostri,  Galathea,  vivas),  altero 
a  tricesimo  septimo  demum  urbem  'Romam  CQuid  debeas,  o 
Roma,  NeronibmJ  adloquitur.  Ceterum  utrique  carmini  al- 
tera  quoque  eaque  aptior  addita  est  in  codicibus  notatio  (III 
27  hypothetice  ABr,  IIII  4  encomiastice  in  ABXy  per  ditto- 
praphiam  voci  ^prosphonetice''  additum);  idemque  valet  do  I 
12  (hymnos  JPA/,  et  id  quoque  per  dittographiam),  114  (pro- 
treptice  r),  III  29  (paraenetice  ABy).  Quae  vero  notae  in 
aliis  codicibus  adduntur  carminibus  II  2  (encomiastice  AB^ 
dican[ic]e  FXn),  7  (pragmatice  FXy,  quod  in  y  iungitur  voci 
„prosphonetice"),  III  23  (proseuctice  FX)  significatione  quae 
est  „prosphonetice'*  etiam  ineptiores  habendae  sunt.  Diome- 
dis  testimonium,  qui  carmen  I  3  proseucticen  inepte  sane 
appellat,  iam  attuli. 

Quodsi  conceditur  in  plerisque  horum  carminiim  adlocu- 
tionem  disertam  extare,  certo  etiam  maior  numerus  est  simi- 
lium  carminum,  quae  licet  eodera  loco  adlocutionem  habeant, 
tamen  aliis  notationibus  variis  designentur.  Sunt  autem  haeci: 
I  1  Pragmatice.  6  Hypothetice.  8  Erotice.  9  Paraenetice. 
10  Hymnus.  11  Pragmatice.  13  Erotice.  14  Paraenetice. 
16  Palinodia.    18  Paraenetice.    21  Hymnus.    23  Lerke.  [28. 


1  Eiu8  generis  carmina  ni  quae  omnino  inscriptione   Graeca  ca- 
rent,  unois  inclusa  adposui. 
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29].  30  Euctice.  33  Paraenetice.  35  Proseuctice.  ||  II  3 
Paraenetice.  Symbuleutice.  8  Prosagoreutice.  [10.  13].  17 
Paraenetice.  Symbuleutice.  ||  III  [2.  4.  6.  7].  9  Antapodo- 
tice.  [10].  13  Proseuctice.  14  Paraenetice.  15  Mentice. 
17  Paraenetice.  18  Proseuctice.  [20].  21  Paraenetice.  22 
Hymnus.  25  Hymnus  ||  IIII  1  Euctice  Erotice.  3  Pros- 
euctice.  5  Paean  Proseuctice.  6  Proseuctice.  [9].  10  Ero- 
tice.     13  Paraenetice. 

Ne  ex  personis  quidem  vel  rebus  quas  poeta  adloqui- 
tur  ad  quaestionem  solvendam  quicquam  proficimus.  Adlo- 
quitur  enira  deos  carminibus  I  12.  III  11,  urbem  Romam 
nil  4,  Vergilii  navem  I  3,  barbitum  I  32,  ceteris  omnibus 
homines. 

Itaque  hoc  mihi  statuendum  esse  videtur:  prosphone- 
tica  videlicet  carmina  ea  tantum  appellata  esse,  quae 
disertam  adlocutionem  continerent,  sed  ad  notationem 
tam  inanem  tum  demum  confugisse  eos,  qui  inscriptiones  ad- 
diderunt,  si  alterum  epithetum  idoneum  praesto  non  esset. 
Certe  multorum  Horatii  carminum  ea  est  et  rerum  et  senten- 
tiarum  copia,  ut  uno  verbo  totius  carminis  indoles  definiri 
non  facile  possit.  Ac  nonnunquam  accidit,  ut  adlocutione  ob- 
via  contenti  aptiorem  significationem  non  diu  quaererent,  sed 
carmen  appellarent  prosphoneticum. 

XVII)  .ALLEGORICE. 

*n  20:  Non  usitata  nec  tenui  ferar  etc. 

(Ad  Mecenatem  allegorice  tetracolos  yr;  add.  y:  vel 
paranetice  sibi.  —  Paranetice  se  inmortalem  futurum  et  in 
cignum  convertendum  ait  FX). 

Carmen  allegoricum  est,  cui  inepte  in  FX  praescribitur 
„paraenetice"'. 

XVin)    ANTAPODOTICE. 

in  9:  Donec  gratus  eram  tibi  etc, 

(Ad  Lidyam  meretricem  antapodice  y,  Antapodotice 
-P,  Antopodotice  ad  Lydiam  et  Lydiae  ad  se  ti). 

Inscriptio  eo  spectat  quod  alternis  cantant  Horatius  et 
Lydia. 


XVIIII)    AP0TELE8TICE. 

III  30:  Exegi  monumentum  aere  perennius  etc. 

(Ad  Melphomenem  Musam  dicit  apotelcstice  scriptis 
semper  victu[rum]  A,  Dicit  se  apotelestiec  scriptis  semper 
victurum  F). 

Vocabulo  „apotelestice"  exprimitur  nihil  nisi  hac  ode 
libri  (vel  trium  Hbrorum)  extrema  iam  perfectum  absolutura- 
que  esse  novae  artis  Horatianae  opus.  Ceterum  ea  vox  cum 
parum  intellecta  sit,  praescriptis  inepte  inserta  est  ita,  ut  ad- 
verbii  loco  fungeretur. 

Difficillima  quaestio  est  de  voce  quae  est 

XX)     PRAQMATICE,  qua  inscribuntur: 

I  1 :  Maecenas  atavis  edite  regibus  etc. 

(Aemilium  ad  Maecenatem  vario  hominum  scribit  officio 
pragmatice  monocolos  B), 

II  1:  Motum  ex  Metello  consule  civicum  etc. 

(Ad  Asinium   PoUionem   consularem  virum  pracmatice 
tetracolos  y). 

in  1 :  Odi  profanum  volgus  et  arceo  etc. 
(Pracmatice  ad  indoctos  F,  Ad  chorum  virginum  et  pue- 
rorum  pracmatice  ad  indoctos  k). 

I  11:  Tu  ne  quaesieris,  scire  nefas,  quem  mihi^  quem 
tibi  etc. 

(Pracmatice  ad  Leuconoem  meretricem  genesim  per 
mathematicam  requirentem  F,  Pracmatice  monocolos  ad  Leu- 
conoen  (cett.  om.  A)  suadens  mathematicam  omitendam  yX). 

*II  7:  0  saepe  mecum  tempus  in  ultimum  etc. 

(Pragmatice  ad  Horatium  Pompilium  commilitonem 
Brutianura  quem  receptum  in  patria  invitat  FX,  Pracmatice 
vel  prosphonetice  tetracolos  ad  Oratiura  Pompium  consodalem 
y,  Ad  Pompium  Varum  proponetice  tetracolos  r). 

Vox  quae  est  nQay/uaTtmg  varias  ct  valde  inter  se  di- 
versas  significationes  habet,  neque  vero  uUa  earum  docemur, 
qua  ratione  pragmatices  vocabulum  ilHs  carminibus  praeposi- 
tum  accipiendum  sit.i     HQayfiartxa  //A^  Proclus  commemorat 

«  cf.  Hermog.  neQl  rwy  ardaeior  2  (Spengel.  II 139,  10  sqq.).  Apsin.  ntQ^ 
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etsi  eis  verbis,  qnae  nobis  noo  sufficiant:  nQay^iaxtm  ds 
(scil.  fisXTj),  a  TiVMv  nsQtsT/f  ngdlftg.  ^  Atqui  illa  quae 
pragmatica  inscribuntur  carmina  Horatiana  minime  res  gestas 
tractant,  neque  omnino  eis  argumentum  idem  est.  Qua  de 
re  facere  non  possumus,  quin  ad  coniecturam  confugiamus. 
Accuratius  enim  si  inquirimus  in  horum  carminum  argumenta, 
intellegimus  easdem  fere  cogitationes  expressas  esse  carmini- 
bu8  I  1.  II  1.  III  1.  Nam  carminibus  I  1  et  III  1  diversa 
hominum  studia  ac  fortunas  persequitur  suamque  cum  eis 
artem  musicam,  suam  vitae  continentiam  et  aequitatem  com- 
parat;  carmine  II  l  vefo  postquam  Asinium  PoUionem  ad- 
locutus  de  historia  belli  civilis  scribenda  verba  fecit,  suam 
Musam  grandia  carmina  detrectare  fatetur: 

sed  ne  relictis,  Musa  procax,  iocis 

Ceae  retractes  munera  neniae, 

mecum  Dionaeo  sub  antro 
quaere  modos  levlore  plectro. 
Studia  igitur  artesque  ac  mores  hominum  soUemni  modo 
ita  persequitur,  ut  suum  studium,  suam  artem,  suum  vivendi 
oonsilium  ceteris  opponat,  nec  fortuito  fit,  quod  haec  tria 
carmina  in  suo  quodque  libro  primura  locum  obtinent,  quo 
quasi  fundamento  poeta  doceat,  quid  sibi  in  carminibus  com- 
ponendis  proposuerit.  Hac  ipsa  re  adducimur  ut  coniecte- 
mus  pragmatices  vocabulum  de  eis  dici,  quibus  argumenta 
ipsaque  principia  vitae  et  artis  continentur,  et  ad  ipsa  pro- 
oemia  pertinere.  Atque  cum  alioqui  nihil  inveniamus  quod 
ftd  hanc  coniecturam  valeat  firmandam,  exoptatum  nobis  auxi- 
lium  fert  locus  quem  in  Demosthenis  scholiis,  quae  sub  Ul- 
pianl  nomine  feruntur,  legimus:  'H  Xvotg  — -  ait  —  rtov  avn- 
mnjivrmp  xal  3j  ansg^iartTii]  rmv  xstfakakov  tnayMytj  ngay^ia- 
rtniv  nom  ngooiiiiov,^    Fortasse  igitur  hoc  vocabulum  ab 


iwMy^u  (Sp.  I  384,  19).  lul.  Viot  3,  5  (Halm.  rhett.  min.  879,  3).  Em- 
por.  de  ethopooia  (Halm.  562,  26). 

*  Procl.  Chrestomath.  29  (Gaisford  I  355,  7). 

•  Ulpiani  comm.  in  Demosth.  ed.  Dindorf.  Orat.  Olynth.  I.  Simile 
aliquid  aiert  Hermogenes  (ne^i  fvQ^atmg  I  m^l  Twr  ?$  vnoXijipeta;  Tt^ooi/diov 
Spengel.  II  p.  177,  6  sqq.) :   ^M  nqwtfi    xat   HaUiaT^  rmr  n^ooifiltay  fvqttn^ 
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U8U  rhetorum  in  artem  poeticam  translatum  est,  eaque  car- 
mina  ita  appellata  sunt,  quae  tamquam  fundamenta  totius  libri 
in  fronte  legerentur.  Atqui  eam  coniecturam  si  probamus, 
facere  non  possumus  quin  carnjinum  I  11  et  II  7  inscriptiones 
ineptas  iudicemus.  Veri  simile  autem  est  legendum  esse  in 
111  ^paraenetice",  aut  „prosphonetice",  in  II  7  ^prosphone- 
tice",  idque  ipsum  hoc  quidem  loco  r  codex  exhibet  (cf.  y). 

XXI)  PROSAGOREVTICE. 
11  8:  Ulla  si  iuris  tibi  peierati  etc. 
(Prosagoreutice  luliae  (^luUae  F,  luUiae  y)   Barinae  in 

meretricem  rapacem  ac  periuram  FXyn), 

Quid  hic  ^prosagoreutice"  sibi  velit,  incertum  est.  Equi- 
dem  dubito,  utrunj  qui  adscripsit  invectionem  sive  vituperatio- 
nem  exprimi  voluerit,  an  corruptum  sit  vocabulum  et  aliud 
legendum  velut  „catagoreutice". 

Transgrediamur  iam  ad  ea  vocabula,  quae  corrupta  tra- 
dita  sunt. 

XXII)  LERKE. 

I  23:  Vitas  hinuleo  me  similis,  Chloe  etc. 
(Lerke  [superscr.  invectio]  ad  Cloem  meretricem  fugientem  se 
Fk).  Kellerus  propterea  quod  „invectio*'  superscriptum  est, 
„lerke"  natum  esse  ex  „loedorike"  coniecit.  Atqui  ^loedorike** 
inepte  vocaretur  carmen  iocosum  quo  blande  allicitChloen  poeta. 
Haud  sine  veritatis  specie  aliquis  coniciat  initio  scriptum  fuisse 
„allegorice',  illud  autem  quod  est  „invectio"  voci  corruptae 
postea  per  errorem  superscriptum  esse.  Quo  iure  autem  „alle- 
gorice**   carminis  argumento  conveniat  legenti  facile  apparet. 

XXIII)  MENTICE. 

m  152  Uxor  pauperis  Ibyci  etc. 

(Mentice  ad  Chloridem  FXy). 

Apparet    „mentice"    corruptum    esse    ex    „memptice". 


xaXltartjq  xa\  ngay/jarixtOTdrff^s  fvQfatios  TsrvxrjXf  r^g  }x  Ttay  vnoX^%p$tov 

xaXovfji^vtj;  tuov  T9  ngoaoSntov  xul  Ttov  n Qay/u txTtfyv  x.t.X Tf&f^afjg  yaq 

roi  naavjq  vno&fOftog  avaaxonftv  aliov  ngtoTov  t6  n  gayjua  [to  yfyfvfjjufvov] 
onoiov  farii  [xa\]  nfQt  ou  5  xQiaiq  ?  t6  /SovXfVTiJQiov  avvfaTtjxfv  {fv  nqo/SXf]^ 
(uaat  yiiQ  ij  xqCvojufv  ij  /SovXfv6juf^a)y  tJfr  To(vvv  axonfXv  t6  nqayjua  tlTe 
xaXov  fOTiv  fXrf  tpavXovy  flra  x.t.X. 
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VituperatEF  enim  hac  ode  Chloris,  quia  „propior  funeri"  rixas 
amoris  et  virginum  ludos  nondum  relinquat.    Atque  ^'^/«TrrixTj* 
notionem  cum  nagaivsnxn   coniunctam  ad  IIII 13  exGembla- 
eensi  vetusto  rofert  Pulmannus. 
XXIIII)    DIASTOLICE. 

ITI  19:  Quantum  distat  ah  Inacho  etc. 
(Diastolice  ad  Telephum  Murenam  augurio  honoratum  Fky). 

Toto  hoc  carmine  Horatius  convivii  magistrum  agit,  qui 
omnia  instruit  et  imperat.  Teri  igitur  non  dissimile  videatur 
diastolicen  intellegendam  carmen  explicans,  descriptivum  — 
apparatus  enim  convivii  per  singula  explanantur  — :  quam- 
quam  certi  Bihil  de  hac  voce  statui  potest,  quae  nescio  an 
corrupta  Bit: 

XXV)    SYLLOGISTICE. 

*III  28:  Festo  quid  potius  die  etc. 

(Syllogistice  Lydae  (Lydie  A)  FX,  Ad  Lydcn  paraene- 
tice  (paranetice  ^4y)  de  Neptunalibus  ABy). 

Mira  notatio  est  ac  nuUo  modo  ferenda.  Fortasse 
legendum:  „sympotice".  ^  Quae  in  ylBy  fertur  notatio  ipsa 
quoque  satis  inepta  est. 

§  V. 

Restat  ut  eorum  quae  eruimus  summam  faciamus. 

Atque  vocabulorum  de  quibus  egimus  maximam  partem 
vidimus  notationes  esse  coloris  expertes  et  fere  inanes  quae- 
que  ad  veram  naturam  carminis  cognoscendam  prorsus  nihil 
valerent  —  quales  sunt  „prosphonetice"  „paraenetice"  cet.  — , 
easdemque  saepe  carminum  veris  argumentis  atque  sententiis 
neglectis  ex  paucis  versibus  temere  arreptas  esse.  Neque 
mirum  est  in  ipsa  Horatiana  carmina  tales  significationes  non 
quadrare:  quae  carmina  adeo  abundant  sententiarum  copia  et 
varietate,  ut  paucissimorum  inddes  eiusmodi  vanis  epithetis 
definiri  possit.  Hinc  fieri  non  potuit,  quin  multis  carminibus 
epitheta  adderentur,  quae  diligenter  examinanti  plane  inepta 

1  Epigrammata  sympotioa  extant  (Duebner.  Epigr.  Anthol.  Graec. 
n  p.  285). 
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viderentur.    Porro  facile  accidit,  ut  de  appellandis  carminibus 
sententiae    diversae    proferrentur    et   ab   ipso   initio    carmina 
aliter  ab  aliis  inscriberentur.    Quo  pertinent  et  discrepantiae, 
quae  in  codicibus  nostris  coniparent  (II  2.  4.  7.  17.  20.  III  23* 
27.  28.  29),  et  dittographiae,  ubi  duplex  significatio  in  eodem* 
codice  additur   (I   12.  II  3.  7.  17.  18.  20.    IIII  1.  4).     Uno 
loco-IIII  5    duplex    significatio    non    tam   variae  memoriae 
quam  accuratiori  adnotationi  deberi  videtur  (paeanis  spe- 
c  i  e  s  p  r  0  s  e  u  c  t  i  c  e).     In  universum  autem  ubi  discrepat  co- 
dicum  in  his  notationibus  memoria,  aptiora  exhiberi  epitheta 
in  r  et  y  (de  quo  vid.  p.  15  sq.),  ad  quos  in  libro  tertio  extremo 
accedunt  /IB,  quam  Fk,  de  II  2  (y  co n tra  i^ATr  et^J?),  114 
(r  contra  Fky\  7  et  20  (ry^  contra  FXy%  III  23  (y  contra  FX), 
27  (ylBr  contVa  Fkyn),  III  29  (ABy^  contra  FXy^)  probavimus! 
De   tempore,   quo    grammatici  carmina  Horatiana  inter- 
pretati  sint  ita,  ut  universum  cuiusque  carminis  argumentum 
termino   quem    aiunt   technico   graecanieo   ex    rhetorum    po- 
tissimum  supellectili  desumpto  circumscriberent,  cum  deficiant 
indicia  neque   id   poetarum  interpretandorum  genus  late  pa- 
tuisse  videatur,  certius  nihil  definiri  potest:  ante  quarti   sae- 
culi  initium  id  iam  usu  receptum  fuisse  Porphyrionis  et  Dio- 
medis  testimonia  fidem  faciunt.     Hoc  certum  videtur  scho- 
lasticae   carminum   interpretationis,  qualis  inde  ab  exeunte 
primo  p.  Ch.  saeculo  coli  coepta  est,  haec  exempla  agnosci. 
Itaque   eis   temporibus  tribuenda  erunt,    quibus  et  in  scholis 
assidua  lectione  pertractabantur  carmina  Horatiana  et  studia 
rhetorica  iam  illa  nominum  atque  distinctionum  copia  parum 
fructuosa  abundabant.      Accuratiora  de  his  fortasse  proferre 
poterit,  si   quis  metricas  notationes  Graecas,  quae  plerum- 
que  cum  illis  epithetis  coniunctae  inveniuntur  et  ad  eandem 
originem    sine   dubio   revocandae    sunt    (monocolos,    dicolos, 
tetracolos  etc.)  diligenter  examinaverit  metricorum  scriptorum 
memoria  variisque    artis  metricae  generibus  et  temporibus  in 
comparationem   vocatis:    quam    quaestionem    cum    absolvere 
non  possem  utpote  ab  huius  scriptionis  consilio  alienam,  ne 
attingere  quidem  satius  duxi. 
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